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INTRODUCTION. 

The following translation is made from the Annals of 
Abu Ja'far Muhammed Ibn Jarir Et-Tabary, a native of 
Tabaristan, on the southern shore of the Caspian sea, as his 
name indicates, who was born A. H. 224 or A. D. 838-39, 
and died at an advanced age, A. H. 310 or A. D. 923, 
at Baghdad, where his high reputation as a jurisconsult 
and historian had long drawn around him many inquirers 
after his opinion on points of Muslim law, and pupils in the 
traditions of Arab history. Ibn Khallikan, the celebrated 
biographer of the thirteenth century, in his Memoirs of Il- 
lustrious Men, speaks of Et-Tabary as follows : " Abu Ja'far 
Muhammed Ibn Jarir Ibn Yezid Ibn Khalid Et-Tabary, who 
bore also the name Yezid Ibn Kethir Ibn Ghalib, master of 
the interpretation of the Kuran, and of the history of impor- 
tant events, was a teacher of many branches of learning, in- 
cluding interpretation, tradition, logic, history, and others ; 
and he was the author of elaborate works relating to various 
departments of knowledge, which give proof of the extent 
of his learning and the greatness of his merit ; and he was 
one of those teachers who labor to perfect, not conceding to 
the authority of any person ; . . . . and his narration of 
events was relied upon, and his Annals are the most per- 
fect of annals, and the best grounded ;"* and the erudite 
Quatremere of Paris asserts, that from an historical encyclo- 
pedia of Et-Tabary " later writers, Arab, Persian, and others, 
have drawn the materials of their narratives, not thinking it 
possible to find a guide more enlightened, more judicious, and 
more faithful."! 

* Ibn Khallikan, ed. De Slane, pp. 639-40. 
t Journal des Savants for 1845, p. 513. 
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The work, here translated from, was originally composed 
in the Arabic, although only a portion of it is known to 
be extant at the present day in that language. But about 
the middle of the fourth century of the Hijrah it was 
translated into the Persian, being at the same time abridged, 
by order of one of the Samanides. The Persian version no 
where gives the line of tradition in support of statements 
respecting post-Muhammedan times, which in the original is 
always to be found and is sometimes drawn out to a great 
length ; and where the original states a fact in several differ- 
ent ways, the Persian version adopts one account, and 
passes by the others. In this version, also, there is less than 
in the original of that minute circumstantiality in the narra- 
tive of the conquests of the Arabs, which shows that Et- 
Tabary must have written from the reports of eye-witnesses, 
or of those immediately concerned in the events related. 
On the other hand, with respect to the ancient history of 
Persia, the Persian translator has added to Et-Tabary's 
work information derived from the historical records of his 
own nation. Notwithstanding these modifications, however, 
the Annals of Et-Tabary, in their Persian form, acquired 
so high a reputation, that while the original was neglected, 
the version itself was translated, at different times, into other 
languages, and even back into the Arabic. Among these 
secondary versions is the Turkish, of an uncertain date, of 
which Mr. Brown has rendered a portion into English. As 
to the question when this Turkish version was made, Mr. 
Brown assures us, that " its style and phraseology show the 
writer to have lived at a period when Ottoman literature had 
not attained its present degree of refinement ;" and he adds 
to the conjectures hitherto entertained upon this point, that 
" the late Es'ad Effendy, Ottoman historiographer, of whom 
he made inquiry on the subject, informed him that, in a work 
which he had recently read, he found it mentioned, that a 
daughter of Muhammed II, the conqueror of Constantinople, 
had read the Turkish translation of Et-Tabary, which pla- 
ces its composition prior to the reign of that sovereign ; and 
that this most erudite Ottoman was of opinion, that the 
Turkish translation was made at Kuniyeh in Asia Minor, 
under one of the Seljukides, and has an indistinct recollec- 
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tion of having seen the name Elias given as that of the 
translator." But whatever may be thought of this, the 
Turkish version of Et-Tabary's Annals is acknowledged, by 
so competent a judge as Q,uatremere, to be a very faithful 
rendering of the Persian ; and we have the same authority 
for the correctness of the edition of it, published in 1844, at 
Constantinople, by order of the present Sultan, 'Abd-ul-Mejid, 
which Mr. Brown has made the text of his translation.* 

This production of our associate must commend itself the 
more to the favorable regard of oriental scholars, as the pub- 
lication of that part of the original Arabic text, which relates 
to the same events, is but just begun,f and it is as yet un- 
certain whether the continuation of it is extant ; while as to 
the Persian version, no part of it has been edited, and only a 
small fragment translated,! which does not embrace even the 
whole of Et-Tabary's pre-Muhammedan history. The gen- 
eral reader, also, can not but feel some interest in that por- 
tion of history which is here brought before us, especially as it 
has been so imperfectly treated of, in all occidental historical 
works hitherto published. Indeed, the entire period of the 
Sasanides, who yielded the scepter of Persia to the Arabs, is 
of much importance in the history of the East. On the 
establishment of this dynasty, about the middle of the 
second century of our era, the ancient Persian nationality 
was revived, and the old religion of Zaradusht or Zoroas- 
ter reinstated ; and many of the Sasanides were distin- 
guished, either for their zealous cultivation of the arts of 
peace, and patronage of literary men, or for the boldness and 
vigor of their military enterprizes. Besides, during the su- 
premacy of these princes, Persia sustained important rela- 
tions to kingdoms westward, especially to the Empire of 
Constantinople, and to the principalities of Arabia before the 
time of Muhammed. The sculptured monuments of the 
Sasanides, too, deciphered by the genius of De Sacy, natu- 
rally inspire curiosity to know more of this race of royal fire- 
worshippers. Yet, up to the present time, the principal 

* Journal des Savants for 1845, p. 515. 

t Taberistanensis Annates ed. J. G. L. Kosegarten. Gryphisvaldis : 
1831-38. 

t Chronique d'Abou-Djafar Mohammed Tabari traduite sur la version 
Persane par Louis Dubeux. Tome I. Paris: 1836. 
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sources to be consulted respecting their history have been the 
Memoir -es sur diverses antiquites de la Perse, published by 
De Sacy in 1793, with the additions and corrections of his 
Memoire sur les monumens et les inscriptions de Kirman- 
schah et de Bisutoun, et sur diverses autres monumens Sas- 
sanides, published in 1815 ; some notes by St. Martin, in 
his edition of Lebeau's Histoire du Bas-Empire ; and some 
extracts from a Persian work entitled Mojmel et- Tewarikh, 
translated by Quatremere and Mohl, in the Journal Asia- 
tique for 1839-43. 

We learn however from Mr. Brown, that "Mr. Mordt- 
mann, a gentleman now resident in Constantinople as Consul 
for the Hanseatic towns, who in his own country had acquired 
an extensive knowledge of Arabic, Persian and Turkish," 
has in hand a complete history of the Sasanides, for which 
all accessible authorities, both of the East and West, are to 
be brought under contribution. 

It may be added farther, that Professor Dorn of St. Peters- 
burg has announced the publication of a work by himself on 
the coins of the Sasanides, materials for the history of this 
dynasty which have assumed new importance since De Sacy 
wrote his Memoires. Some of the most recent works already 
published, relating to these coins, are Longperier's Essai sur 
les medailles des rois Perses de la dynastie Sasanide. Paris : 
1840 ; two papers by Dorn in the Bulletin de la Classe his- 
torico-phihlogique de I'Academie Imperiale des Sciences de 
St. Petersbourgh. Tome I. 1844 ; and Die Pehlewx-Legen- 
den auf den Munzen der letzten Sdsaniden, etc. von D. 
Justus Olshausen. Kopenhagen : 1843. 

To these introductory remarks we will now append some 
notes relative to the Sasanide dynasty and its downfall, 
drawn chiefly from Et-Tabary, which Mr. Brown has sent 
to us with his translation. 

Ardeshir, the first of the Sasanides who attained to sove- 
reign power, was a grandson of Sasan El-Asghar, or Sasan 
the Younger, of whom Et-Tabary relates that he would 
fight with eighty men at once, and who was appointed by 
his king to be Kedkhoda and Emir, or Intendant, over the 
villages adjacent to Istakhr, the ancient Persepolis, and was 
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also put in charge of the Atesh-kadah, or fire-temple, of 
that city, where the Magian worship was set up. The 
wife of this Sasan, a superior woman named Malahshat, 
bore him a son to whom, on account of his hair being a 
span long, his father gave the name of Babek, while his 
mother, for the same reason, predicted that he would be 
a man of distinction. On the death of Sasan, the king ap- 
pointed his son Babek to succeed him in the charge of the 
villages and of the fire-temple. 

Et-Tabary does not give to Ardeshir the humble descent 
ascribed to him by Gibbon, namely, from Babek a tanner. 
It is probable the latter drew his note from Agathias, who says 
that Babek was a shoemaker, or tanner, (the Greek word used 
by Agathias means both;) but the oriental tradition is quite 
consistent with the inscriptions of Nakshi-Rustam, nearPerse- 
polis, in which the title of Malik, or king, is given to Babek. 

Our author states, that five hundred and fourteen years 
after the death of Alexander the Great, or, as he adds, accord- 
ing to the calculations of the Christians, five hundred and 
fifty-three years, Ardeshir Ibn Babek made his appearance in 
a village of Persia called Firuz, after the name of the king 
of Istakhr, near which city it lies, in the province of Fars. 
This Ardeshir, he says, was descended from Bahman of the 
Isfendiyar dynasty of Persia, and his pedigree runs thus : 
"Ardeshir, son of Babek, son of Sasan, son of Muhar, son of 
Sasan, son of Sasan, son of Bahman." He claimed the 
throne of his ancestors, on the ground that Alexander the 
Great had wrongfully killed Dara Ibn Dara; and on becoming 
king he declared, that he intended to avenge the blood of 
Dara, shed by Alexander, and to regain the empire which the 
latter had given to his generals. " I will rescue my country," 
said he, " from these usurpers, drive away the Arabs, and 
restore the throne once more to my family." 

It may not be amiss here to remark, that the Seleucide 
Antiochus was driven from Persia about B. C. 257, by a 
chieftain named Ashak, (Arsaces,) who having gained the 
submission of other chieftains in Persia, Media, Armenia, 
Assyria, etc., became the founder of a new dynasty, known as 
the Ashkanian, Arsacidan, or Parthian. Ashak and his suc- 
cessors bore the title Shahinshah, or king of kings, being 

vol.. i. ho. iv. 57 
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sovereigns of subject kings. They and all the chieftains un- 
der them are collectively called, by Persian authors, Moluki- 
Tawaif. Though not foreign usurpers, the Ashkanian or 
Parthian kings neglected the religion of Zaradusht ; and in 
order to conciliate the numberless Greeks who had settled in 
Persia since the time of Alexander, so as to have their aid in 
case of need against any rebellious chieftain, they pretended 
a strong partiality for them. For these reasons they were 
disliked by the genuine Persians of Fars, and were regarded as 
barbarians and foreigners. They were, to them, just what the 
present Turkish dynasty in Persia is to the native population. 
At the age of seven years, Ardeshir was placed, by his 
father Babek, at the service of the king, who sent him for 
education and adoption to one of his eunuchs named Tanu, 
the governor of the town of Darabjird in Fars. This gov- 
ernor dying, he was succeeded by Ardeshir, who by his jus- 
tice and equality gained for himself a high degree of popu- 
larity. Et-Tabary says that Ardeshir was told by astrolo- 
gers, and had learnt also by a dream, that he would one 
day become a king. Soon after this, he attacked Parwiz, 
prince of the city of Ruz, and killed him, and assumed the 
government of that place. He then wrote an account of his 
success to his father, who was still living, and urged him to 
do the same to the king of Istakhr, and to take possession 
of Fars in his name. The father forthwith did accordingly, 
but put his second son Shapur on the vacant throne. Sha- 
pur addressed a letter to Ardeshir, in which he reminded 
him of his own seniority and called upon him to regard him 
as his sovereign. Ardeshir taking no notice of this letter, 
Shapur, to compel him to submission, collected a large 
force, and accompanied by his younger brothers marched 
against him. The brothers, however, had more affection 
for Ardeshir than for Shapur, and therefore, as soon as they 
had left Istakhr, put the latter to death, gave the crown and 
throne to Ardeshir, and paid homage to him as their sove- 
reign. After this, Ardeshir made Istakhr his place of resi- 
dence, subdued the whole of Fare, and, as Et-Tabary ex- 
presses it, "was a very just and formidable king." He 
appointed Sam Ibn Rejy to be his Wezir, and a learned per- 
son named Maher to be the Mobedi-Mobedan, or high-priest, 
of his religion, the worship of fire. 
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As the succession of the Sasanide kings, after Ardeshir, is 
still a subject of historical controversy, the following chrono- 
logical arrangement of the series, according to Et-Tabary, 
accompanied with a statement of the length of most of the 
reigns, and of some of the events which mark the history of 
the dynasty, on the authority of this writer, may prove not 
uninteresting. 

1. Ardeshir I, son of Babek, son of Sasan, who was born 
at Firuz, near Istakhr, and reigned about forty-four years, 
or thirty in a state of war, and fourteen in peace. He died 
at Medain. 

2. Shapur I, the king's son, as his name signifies, who 
was a more just king than his father. He reigned thirty-one 
years, at Medain. 

3. Hormuz I, a just king, who reigned only one year. 

4. Bahrdm I, who lost Yemen. He was a just king. Dur- 
ing his reign Many-Zindik, or Many the Impious, made his 
appearance and had many followers. The religion of Many- 
Zindik is thus stated by Et-Tabary : 

" That he himself was a prophet of God ; that the Mogh- 
diny and the Magian rites must be observed ; that fire should 
be adored ; that the taking to wife of one's own mother, 
daughter, or sister is lawful ; that in this world no one owns 
any thing, for all belongs to God ; that there is no such thing 
as marriage ; that God created the world for all the sons of 
Adam, so that all is to be enjoyed in common, and all have 
an equal right in every thing. No one should say, this is my 
property, or this is my wife, my daughter, my son, etc., for no 
one has an exclusive right to any thing ; no one must pos- 
sess too much of any thing, nor any one be in want of any 
thing, for all should enjoy all things in moderation." 

Bahram, having a bad opinion of the religion of Many- 
Zindik, put him to death, and filling his skin with straw 
hung it up at the gates of the town of Shapur ; he also 
made an end of all his disciples. This king reigned three 
years and three months. 

5. Bahrdm II, who reigned eighteen years, and having 
no sons was succeeded by his brother, named Narsy. He 
was much beloved by the people. 

6. Narsy, who reigned seven years. 
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7. Hormuz II, who reigned seven years, and left the 
throne to his child yet unborn. On his decease the throne 
remained vacant six months. 

8. Shapur II, or Shapur Dhu-1-aktaf, as he was named by 
the Arabs, because he had his Arab prisoners tied by a string 
passing through their shoulders, who reigned thirty years. 
He lived seventy-two years, and left the throne to his son 
Shapur ; but it was seized upon by his brother Ardeshir. 

9. Ardeshir II, who reigned fourteen years, and was then 
dethroned by the rightful heir to the crown. 

10. Shapur III, who reigned five years, and was killed 
by the fall of a tent-pole. 

11. Bahram III, brother of the preceding, who, after 
reigning eleven years, was killed by his own troops. 

12. Yezdejird I, who reigned twenty years. 

13. Bahram- Gur, who reigned twenty-three years, and 
made himself very distinguished. 

14 Yezdejird II, who reigned eighteen years and four 
months. 

15. Firuz I, who reigned twenty-six years. 

16. Balash, who reigned four years. 

17. Kobdd. 

18. Nushirwan the Great, who reigned forty-eight years. 
In the fortieth year of his reign the prophet Muhamrned 
was born. 

19. Hormuz III, who was born of a daughter of the 
Khakhan of Turkistan. 

20. Parwiz, who reigned thirty-eight years. In the twenti- 
eth year of his reign Muhamrned made the Hijrah. Mu- 
hamrned wrote a letter to Parwiz, inviting him to embrace 
islamism, which is quoted by Et-Tabary in the chapter re- 
lating to his reign ; and this is so characteristic of the Arab 
prophet, that I shall introduce it here, entire, as given by our 
author: 

" In the name of Allah the Merciful, the Compassionate. 
From Muhamrned, the prophet of Allah, to Parwiz son of Hor- 
muz, etc. As for me, I render praise to Allah, beside whom 
there is no God, the Living, the Eternal, who has sent me 
with the truth, as a messenger of glad tidings and a bearer of 
warning to those who are overcome by madness and whose 



445 

reason has been carried away. He whom Allah directs can- 
not be led astray, and he whom Allah leads astray has no 
one to direct him. Assuredly Allah sees His servants, He 
has not His like, and He also hears as well as sees. So then, 
embrace the faith of islamism and thou shalt be saved from 
being punished by Allah."* 

Et-Tabary adds, that Parwiz, on the receipt of this letter, 
enraged at the presumption of the writer in placing his own 
name before that of the king whom he addressed, tore it 
to pieces, and ordered the governor of Yemen, Bazan, who 
held his office under him, to take troops and march in quest 
of the writer, and to send him to him a prisoner. Bazan, 
who, it would appear, was favorably disposed towards the 
prophet, sent the bearers of the orders of Parwiz directly to 
him. The prophet retained them some time near him, and 
at length, on their desiring to leave, informed them that the 
angel Gabriel had brought him intelligence that Parwiz had 
been put to death by his son Shiruyeh, and that the son had 
acceded to the throne of Persia. Et-Tabary informs us also, 
that Bazan was the last governor of Yemen ever appointed 
by the kings of Persia. Parwiz left two sisters, Turan-Dokht 
and Azermy-Dokht. 

21. Shiruyeh, son of Parwiz, who reigned only seven 
months, on account, as was said, of his having killed his 
father. 

It may be added, that the throne had been usurped by Bah- 
ram-Tshupin, a general of Hormuz the son of Nushirwan, 
whom Parwiz the father of Shiruyeh, aided by Mauritius the 
Byzantine Emperor, succeeded in driving away to Turkistan. 

22. Shehriyar, not of the Sasanide family. He was as- 
sassinated by one Farukhdy. 

23. Turan-Dokht, who reigned but one year and four 
months. It was in her reign that the prophet Muhammed died. 

24. Azermy-Dokht, celebrated for her beauty. One of her 
nobles, named Farakh-Zad, who had been Wezir under Par- 
wiz, falling in love with her, she had him put to death ; on 
account of which his son Rustam, commander of Khorasan, 
soon afterwards killed her. 



* Compare Weil's Mohammed der Prophet, pp. 197-98. 
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25. Ardeshir III, not of the Sasanide family, who being 
found incompetent was soon dethroned. 

26. Firuz II, of the family of Nushirwan, who was also 
dethroned. 

Another individual, named Farakh-Zad, was brought from 
the West, (Maghrab,) and placed upon the throne, who reign- 
ed six months, after which he was put to death. Yezdejird, 
Et-Tabary says, on learning this fled to Fars, from whence 
he was forced away, to ascend the throne. 

27. Yezdejird III, of the family of Shehriyar the twenty- 
second king, who reigned fourteen years. He was brought 
from Fars and placed upon the throne at the age of fifteen 
years, and after a series of vicissitudes was driven from his 
kingdom by the troops of the Muslim Khalifeh 'Omar Ibn 
El-Khattab, in A. H. 23 or A. D. 643-44, when the Muslims 
became masters of Persia. 

It may be questioned, to whom islamism is most indebted 
for its conquests, whether to Muhammed who devised it, or 
to the Khalifeh 'Omar who, by his well-directed and triumph- 
ant arms, spread it over Syria, Persia, a part of Georgia 
and Egypt. For frugality of living, for humility of spirit, 
and greatness of mind, for profound reflection, discretion, and 
prudence, for sharpness of intellect, and for mature thought, 
the history of Et-Tabary shows that 'Omar has had but few 
equals. One is also struck with the excellence of the policy 
which governed him through his whole reign, that most im- 
portant period for the successors of the prophet, and with 
the great talents which he showed in directing the move- 
ments of his distant and numerous armies. It does not ap- 
pear, from Et-Tabary's narrative, that 'Omar treated the van- 
quished with cruelty. They were never compelled to adopt 
his religion, if the case of Hormuzan is not an exception. 
Two conditions of peace were generally offered, namely, to 
become Muslims and be equals, or to retain their own faith 
and be tributary to the khalifate ; and 'Omar was at last as- 
sassinated by Firuz, a fire-worshipper from Persia, who, 
although a slave, enjoyed the free profession of his own 
religion in Mekkeh. 

We may here mention also the circumstances in which 
the enterprize of the conquest of Persia was undertaken 
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by the Arabs. The Khalifeh 'Omar, in compliance with 
a request of his predecessor Abu Bekr, appointed Muthenna 
Ibn Harith to the lieutenantship of the Persian province 
'Irak-'Araby, called also Sawad, which was watered by the 
Euphrates and the Tigris, and directed him to make war 
with the Persians who held it. On the side of Persia, 
Turan-Dokht appointed Rustam to the command of forces 
to be opposed to the Arabs. Rustam remained on the fron- 
tier of 'Irak, and sent his deputy with the forces, who, after 
some unimportant successes, was eventually defeated near 
the city of Nemarik, where, as Et-Tabary states, " the Mus- 
lims made great booty of jewels and captives." The fall of 
Nemarik was followed by that of the town and fortress of 
Kaskar, and by the severe battle known as "the battle of El- 
Jisr" or " the battle of the bridge." During this conflict 
Turan ordered her general to display, for the last time, the 
great standard of the kingdom, called Dirafash-Gawahy, 
and to make an imposing exhibition of the elephants, among 
which was one which had always brought victory. The 
Arabs were commanded on this occasion by Abu 'Obeid, 
who there fell a martyr. Soon after this, news reached Mu- 
thenna that the Persians were holding a great fair at Baghdad, 
on the banks of the Euphrates, where valuables to an im- 
mense amount were accumulated. So he made a rapid march 
upon that place, killed many Persians, and carried off very great 
spoil. The Persians, throwing the blame of this loss upon 
their queen Turan, accused her of being incompetent, from 
her sex, properly to govern the kingdom ; and having removed 
her they raised to the throne, in her place, Yezdejird son of 
Shehriyar, who was then in Sawad.* It is at this period that 
the following narrative of Et-Tabary commences. 

E. E. S. 

* The statement that Turan-Dokht directed the Persians in the defence of 
their country at this time, and the account here given of the accession of 
Yezdejird, may be reconciled with the series of the Sasanides which Mr. 
Brown has drawn out from Et-Tabary, provided Turan was at the head 
of a party who recognized her right to the throne, during the reign of Farakh- 
Zad,the successor of Firuz II; or provided Turan and he ruled contempora- 
neously, over different provinces of the kingdom. This princess probably 
sought to strengthen her cause by acting a patriotic part. 

>;. £. s. 
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TRANSLATION. 



Yezdejird was fifteen years old when he ascended the 
throne of his ancestors. The people of Persia submitted 
themselves to his rule, but the country was in a feeble con- 
dition, and enemies surrounded it on all sides. The Khalifeh 
'Omar Ibn El-Khattab sent troops to Medain, and made open 
war against the kingdom. Yezdejird appointed an individual 
named Rustam to command his army, and invested him with 
a dress of honor, and gave him an order on the royal treasury 
for whatever money he might need, to carry on the war with 
the Arabs. Rustam assembled an army, and writing to the 
chiefs of Sawad directed them to kill all the Arabs they 
might fall in with. The people of Sawad were sincere 
friends of the Persians ; so, in obedience to Rustam's injunc- 
tions, wherever there was an Arab in any of their houses, 
they killed him, and threw his body into a well. 

Muthenna now informed the Khalifeh that the Persians 
were gaining strength, that they had placed a new king upon 
the throne, and that an army had marched against the Arabs. 
To this 'Omar replied : " Advance a little beyond Sawad, 
and watch my movements till I send you aid." He then de- 
spatched messages to all the Arab commanders to collect their 
forces, and leaving the city of Medineh where he resided, 
and pitching his camp beyond it, he invited 'Aly and 'Oth- 
man, — on whom be the Divine benediction ! — to meet him 
in council. " The Persians," said he to them, "have placed 
a new king upon the throne, who has appointed Rustam to 
the command of his forces ; and they have killed a great 
many Muslims. I therefore propose to march against them 
in person ; what do you think of it ?" 

'Abbas was the first to speak, and replied : " Prince of 
the believers ! if indeed you have resolved to go, we will act 
under your orders, but, should you be pleased to confide 
the command to us, we should think well of it. It seems 
better for you to substitute some one in your place, to com- 
mand the army, than to go in person. You could then 
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send him aid, in case of need, and he, if defeated, could fall 
back upon you." All the most eminent of the persons pres- 
ent having declared that this was the best plan to pursue, the 
Khalifeh asked whom he should appoint to the command, 
and with the approval of all sent for Sa'ad Ibn Abu Wakkas, 
and made him commander in chief, and directed Muthenna 
to submit to him, and to do every thing which he should give 
him in charge. Sa'ad set out immediately with an army, and 
'Omar sent more troops after him. Muthenna died three 
days after Sa'ad's arrival, leaving a beautiful wife whom the 
latter married. 

Sa'ad had thirty-five thousand men with him, and prepar- 
ed for battle. Rustam lay encamped near the Sawad fron- 
tier, at the town of Kadisiyah. Sa'ad now heard that fifty 
thousand men had marched to the aid of Rustam, making 
his army amount to a hundred thousand, and on his inform- 
ing the Khalifeh of this he received a reply not to fear, for he 
would send him reinforcements. The first thing with Sa'ad 
was to send an embassy to Yezdejird, composed of fourteen of 
the chief personages about him, such as Nu'man Ibn Mukry, 
Beshir Ibn Abu Harmeleh, and Hanzaleh Ibn Rabi'ah, who 
on reaching the king found him with his soldiers assembled 
around him. When he had ordered his interpreter to in- 
quire what they came for, Nu'man said : " We were a peo- 
ple in darkness, when the Most High sent us a prophet from 
among ourselves, and out of a city which is the chief of 
cities, who drew us out of the darkness of infidelity into the 
pure light of islamism. That prophet, — on whom be the 
Divine benediction and peace ! — has now left the world, and 
given us a testament in which he commands us, saying : 
make war with them who leave your religion, until they 
return to it, or pay you a capitation-tax as tributaries. Be- 
ing now engaged in this work, we have come to you ; if 
you receive our religion, we will retire ; if not, then pay 
us that tax ; but if you refuse both offers, then prepare for 
battle." To this Yezdejird replied : " I have seen all the dif- 
ferent people of the world, Turks, Dailams,* Siklabs* and 

* By the Dailams are intended a people on the southern shore of the 
Caspian sea, whom the Sasanides brought under Persian dominion. — The 
name Siklabs indicates a Slavic people. 
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the inhabitants of Sind and Hind, but none so great fools as 
you are. You have nothing to eat, in your own country, but 
dates ; your only garments are of camel's hair ; and pray how 
many are you, that you dare thus to come against us ? Away 
then, return whence you came ! I will direct my people to 
supply you with all you want for food, and will appoint one 
from among yourselves to be your chief." When Yezdejird 
had finished speaking, one of the embassy, named Mukair 
Ibn Zarrarah, answered thus : " The Prince speaks truly ; we 
were formerly a hungry, naked people, but the Most High sent 
us a prophet who made us illustrious. Now the Arabs have 
sent us to you Persians, to ask you either to adopt our religion, 
or to become tributary to us, or to fight with us." Yezdejird 
replied : " From me you will get nothing, unless you carry 
away some earth, as porters." Then giving orders to his peo- 
ple he caused fourteen sacks to be filled with earth, and laying 
them upon the backs of the members of the embassy he made 
them carry them out of the city. Once beyond the limits of the 
city, the ambassadors put the sacks upon their camels, and thus 
returning to Sa'adlbn Abu Wakkas, "See!" exclaimed they 
to him, " we have brought you some Persian earth, which is 
a good omen, for earth is the key to empire ; and this shows 
that the Persian empire will come into the hands of the Arabs." 
Rustam selected an individual named Azadmerd to go and 
give battle to Sa'ad, or, by remaining on the frontier, prevent 
his moving. Sa'ad's soldiers having no meat, though plen- 
tifully supplied with other provisions which they had taken 
from Sawad, he sent one 'Othman Ibn Hafsa to seek for 
some, who, finding some fishermen, took two hundred loads 
of fish from them, and meat soon became abundant. Rus- 
tam was encamped with a hundred and fifty thousand men 
at Kadisiyah, on the borders of Sawad. The soldiers of 
Sa'ad now pillaged the country around, so that the people 
of Sawad complained to Yezdejird that, as Rustam did not 
offer battle to the Arabs, they were bringing ruin upon them. 
So Yezdejird addressed a letter to Rustam, commanding him 
to give battle : but he replied that he must not be pressed, 
for being well versed in astrology he foresaw the decline of 
the Persian empire, and therefore sought peace. That same 
night Rustam also had a dream, in which he saw an angel 
descending from heaven with arms of iron so weighty that he 
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could not raise them. On the following day he sent an em- 
bassy to Sa'ad, asking that he might be informed if he wished 
for any thing in particular, and promising to furnish it. To 
this Sa'ad answered as before, that he only asked of the Per- 
sians, either to become Muslims, or to pay the capitation-tax, 
or to fight with the Arabs ; from which Rustam saw that he 
was not at all inclined for peace, and accordingly, preparing for 
action, he drew up his own forces, with the elephants in front. 
Sa'ad was ill, and sat on his horse with difficulty ; but ad- 
dressing his soldiers he told them to wait until they heard 
his tekbir,* and then, at the sound of his voice, to fall upon 
the enemy at once. Soon after this he was heard to give 
the signal, when the whole body of the Muslims fell upon 
the Persians, whose elephants, though they were in front, 
did them no good ; for the Arabs, who were on foot, struck 
these animals with their swords and turned them about. 
Among the Persians was a brave man named Khalid Ibn 
'Otbet, who marching out in front of the ranks called for 
some one to fight with him, and was soon met by 'Asim, a 
son of the Khalifeh 'Omar, — on whom be peace ! 'Asim killed 
him ; and another of the Persians named Kurret Ibn 'Asim, 
seeking to engage in single combat, and being met by 'Amru 
Ibn Ma'dy-Kerb, was likewise slain. Still another Persian 
then came out to offer combat, whose name was Ghalib ; his 
dress was richly wrought with gold, and his belt of the same 
costly workmanship. 'Amru Ibn Ma'dy-Kerb advanced to 
meet him, and seizing him by his rich belt bore him off to 
his fellow-soldiers. Rustam now saw that something must 
be done, and ordered the elephants to be driven forward. 
These so frightened the horses of the Muslim cavalry, that 
one thousand riders dismounted and killed the elephants. 
Night coming on, however, the troops became scattered, and 
thus ended this battle, to which was given the name of " the 
battle of Armath." But the contest with the Persians was 
continued at Aghwath and Aghmas. 

The affair of Aghwath. 

On the day following the two armies met in battle-array 
before a place called Aghwath, and recommenced fighting. 

* i. e. The battle-cry Allah akbar. 
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Many brave warriors went out upon the field from either side, 
and fought singly; and this was continued till night-fall. 
On the side of the Muslims many persons became martyrs. 
Sa'ad, — on whom be the Divine benediction ! — sat with his 
wife at dinner, looking on, when the latter, witnessing the 
death of so many Muslims, exclaimed : "Alas! Muthenna 
Ibn Harith, where art thou?" which displeased her hus- 
band, and he struck her in the face with his dagger, saying 
to himself: " This woman knows, that the Muslims are fee- 
ble, and that is the reason she speaks so ; but to-morrow I 
will mount my horse." Many Muslims having fallen on that 
day, Rustam sent a man to the Persian king to tell him that 
there was hope of crushing the Arab host. The king con- 
sequently sent one named Bahram, with thirty thousand men, 
to join Rustam. When the news of this reinforcement 
reached Sa'ad, a very superior person, Ka'ka'a Ibn 'Amrii by 
name, was seated before him, who addressing him said : 
" It seems to me you will not be able to sit upon your horse 
to-morrow ; give, therefore, the command to me." Sa'ad con- 
sented, and the soldiers remained quiet until morning. 

The affair of Aghmas. 

Sa'ad having entrusted the direction of the battle the fol- 
lowing day to Ka'ka'a, the latter, aware that Yezdejird had 
sent a reinforcement of twenty thousand men to Rustam, 
selected this same number from among the Arabs, and order- 
ed them to go a parasang off, towards Damascus, and remain 
there. "To-morrow," said he to them, "when the two 
armies engage, display your banners, beat your drums, and 
come on ; this will make the infidels believe that the Arabs 
have a reinforcement. If you fail to do so, I fear our troops 
will be beaten to-morrow." 

Now, at midnight, the men whom Ka'ka'a had selected, 
twenty thousand in number, left the city and marched off. 
At day-break the two armies met in battle, and Ka'ka'a going 
in front of his men said : " Be not down-hearted, for aid will 
come to you also, to-day;" and, sure enough, those twenty 
thousand men appeared soon afterwards, when he hastened 
to direct them to a position, and his troops cried the tekbir, 
greatly rejoiced. Rustam had ordered his elephants to be 
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placed in the van. So, while Ka'ka'a was yet in front of 
his troops, 'Omar lbn Ma'dy-Kerb fell upon the elephants, 
and was soon lost to the eyes of the Muslims. The two 
armies now rushing together, the Persians were driven back, 
and 'Omar was observed on foot, his horse having been 
wounded, still fighting the enemy sword in hand. At the 
sight of the Muslims he became encouraged, and, as one of 
the Persian cavaliers happened to pass before him, he cut 
him down from his horse and sprang upon it. This person 
was a Persian of distinction, and was dressed in garments 
wrought with gold, with a golden belt around his waist. 
One of the Arabs, named Amir lbn Ya'kut, cut off his head, 
and carried his golden belt to Sa'ad, by whom it was be- 
stowed upon him. The battle now became severe. The 
elephants of the Persians were pushed forward, and Ka'ka'a 
with five thousand men made an attack upon them with 
swords and arrows, and cut their proboscides, so that they 
turned about and ran away. Much as the Persians endeav- 
ored to bring them back, they failed, and the animals did 
not halt till they reached Medain. When Rustam saw the 
backs of the Persians turned, he feared they were beaten ; 
so, leaving his seat, he mounted his horse, and in an address 
to them urged them to take courage. Upon this they con- 
tinued fighting until night-fall, when he again collected them 
in battle-array, and said : " Let us fight still from night till 
morning, and we may have success." The battle was thus 
renewed with vigor, and that night was called Leilet el- 
hedhr, or the night of delirium, because each one caught at 
the other's beard. Never had either Persians or Arabs been 
in so severe a conflict before, and it continued until day-break. 
Six thousand of the Muslims had become martyrs, and Sa'ad, 
— on whom be the Divine peace ! — thought that, if the battle 
was then arrested, the Persians could be defeated on the fol- 
lowing day. 

The death of Rustam, and the victory of Kadisiyah. 

Aghmas had now been captured, but the two armies did 
not leave off fighting till it was the heat of the day, and a 
wind, blowing from the west towards Persia, prevented them 
from seeing each other. Rustam had his seat near the wa- 
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ter's edge, and around him stood a thousand camels, all 
laden with gold and silver. A tent had been pitched for his 
protection from the heat, but the wind carried it into the 
water, after which he sat in the shade of the camels. The 
Muslims made booths for themselves. Now Hellal Ibn 'Al- 
kameh, approaching the camels, remarked the nature of their 
burthens, and cut the cords which bound one of them, caus- 
ing a package to fall upon Rustam's head, which broke his 
back-bone. Rustam in the agonies of death threw himself 
into the water, but Hellal, seeing who he was, caught him 
by the feet and drew him out ; then cutting off his head he 
stuck it on the point of a lance, and mounting upon the seat 
of the fallen commander cried out : " O all ye Arabs ! see, 
I have slain Rustam!" on which they all cried the tekblr ; 
and when the Persian troops saw their leader's head they 
fled. Hellal brought the head to Sa'ad, and requested him 
to give him whatever was on the body ; which having been 
granted, there were found on the body a shirt and trowsers 
richly wrought with gold, with a belt about the waist of 
the value of a thousand gold-pieces, also another belt, or- 
namented with jewels, worth seventy thousand dirhems of 
silver. Ka'ka'a pursued the flying Persians, and put the 
greater part of them to the sword, and returned. 

Sa'ad wrote a letter to the Khalifeh, to inform him of this 
victory, and sent it with one-fifth of the booty. No victory 
like this had ever before been gained by the Muslims, for 
they took the spoil of one hundred thousand infidels. The 
people complained that Sa'ad Ibn Abu-Wakkas had never 
left his kioshk until the battle was over ; on hearing which 
he assembled several of the old men, stript himself, and 
showed them a great number of boils on his reins ; this was 
accepted by all as an apology. 

'Omar wrote to Sa'ad, commanding him to remain where 
he was, to collect the capitation-tax from the Persians, and 
to repose his soldiers; all which he did. The Arab troops 
suffered greatly from a disease which broke out among them. 
Sa'ad remained there one year, dispensing justice and giving 
every one his due. He erected mosques every where, and 
established a regular capitation-tax to be paid by the subdued 
Persians. 
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The victory of Basrah. 

The Arabs use basrah for task.* Basrah was a plain of 
white stone, on the banks of the Tigris, within the circuit of 
which were ten villages. It was joined to Amman, where 
was a governor whose command extended to Ahwaz. When 
the Muslims had done to the Persians what has been related, 
and had destroyed so many of them, the Khalifeh was appre- 
hensive lest this governor should call for aid from Amman 
and Ahwaz ; he therefore desired to send troops to those pla- 
ces, and to keep guards on the roads. So, having summoned 
'Orweh Ibn 'Otbeh, he said to him : " Since the Most High 
has given us victory, I wish to be master of the road be- 
tween Amman and Ahwaz, that no aid may reach the Persians 
from thence. You must therefore take soldiers and proceed 
thither, and build a town large enough for you and all the 
Muslims with you." Ibn 'Otbeh took one hundred and six- 
teen persons with him, and set off to go to the place pointed 
out by the Khalifeh ; before reaching it, the number of his 
men amounted to three hundred. On his arrival, having 
asked for information about the place, he was told that in the 
vicinity was a town called Ubulleh, with a population of four 
thousand, and a dihkan who suffered no one without his per- 
mission to pass there for this place. Ibn 'Otbeh sent three 
persons to ask him to come to him, saying that he had a 
word for him. The dihkan went to see Ibn 'Otbeh ; but, as 
he approached him, perceiving so many people, he stopped, 
and asked who with such a retinue had called him to speak 
with him. Then, despatching two hundred men, " Go," said 
he to them, " tie their hands, and bring them to me." Thus 
the two parties met and fought, and a great number of persons 
were killed. During the battle, the Arabs approached the 
dihkan, and beat him, and took him prisoner, and carried him 
to Ibn 'Otbeh, who, having invited the inhabitants of the ten 
villages to embrace islamism, received their assent, and they 
all became Muslims. Ibn 'Otbeh told them he wished to 
build a city there, to which they answered that there was 
no better place for the purpose. After this he remained 

* Tosh is a Turkish word signifying " stone." The word basrah in 
Arabic signifies " whitish stone." 
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some time, and built a city which he called Basrah. He 
then wrote a letter to the Khalifeh, informing him of what he 
had done ; and the Khalifeh replied by directing him to leave 
some one in his place, and return to him with a few troops. 
So Ibn 'Otbeh appointed a person to take his place, and de- 
parted. In that vicinity there was a strong hold, the people 
of which had relations with the dihkan. When these heard 
of Ibn 'Otbeh's departure, they formed the design of going 
to Basrah to destroy it, and to kill the person whom Ibn 'Otbeh 
had left in his place. Accordingly, two thousand men went 
from the fortress, and marched against Basrah ; but the Kha- 
lifeh had a commissioner in Syria, collecting alms from the 
Muslims, who went to his relief, and attacking the two thou- 
sand men beat them, and wrote an account of his proceed- 
ing to the Khalifeh. Ibn 'Otbeh also went to the Khalifeh, 
and related to him all that had occurred. The Khalifeh gave 
Ibn 'Otbeh a large sum for the house of refuge in Basrah, 
and directed him to return there, and complete what was yet 
unfinished. Ibn 'Otbeh set off from Medineh, but died on 
the way to his place of destination. News of his decease hav- 
ing reached the Khalifeh, he gave Basrah to Mughairah Ibn 
Shu' beh, and it subsequently became a large place, and all 
the people round about went and made it their residence. 
Mughairah remained there as governor for some time, when 
at length the Khalifeh removed him, and appointed Abu Musa 
El-'Ashary to succeed him. 

The building of the city of Basrah occurred A. H. 14. 
The same year, the son of the Prince of the believers having 
drank some wine, his father punished him most severely. 
A. H. 15 a great many places were captured. 

The taking of Medain, the capital of the S&sanide kingdom 
and the residence of Yezdejird. 

A. H. 15 the Khalifeh 'Omar sent Sa'ad Ibn Abu Wak- 
kas with troops to Kufeh. At the beginning of the year of 
the Hijrah 16 he sent a letter to Sa'ad, saying : "Your sol- 
diers have now rested, and the Most High requires that Mus- 
lims should go into all parts of the world. Now, however 
quiet may be the easy livers in the Persian cities, be not you 
at ease, but resolve to conquer them, and if the Most High 
gives you victory, remain." Sa'ad therefore collected his 



457 

men, and set off with an army of twenty thousand. From 
many cities through which he passed people joined him, so 
that on his arrival before Medain his forces amounted to sixty 
thousand men. On Sa'ad's reaching Anbar, intelligence of 
it was brought to Yezdejird, who assembled his army, and 
sought for a proper person to place at its head. No one ac- 
cepting the command, a council was held in which it was 
determined to leave Medain. " Khorasan and Kerman are 
yours," said one, " let us therefore depart, or we shall here 
be taken captive." Although this advice appeared hasty 
and unwise to Yezdejird, he was unable to resist ; so he 
made up his mind to go. Sa'ad had reached Shabat, one 
day's journey from Medain, when Yezdejird collecting all his 
valuables put them upon beasts of burthen, and with his 
retinue, male and female, left Medain defenceless. No one 
cared for his property, but to save his life was the sole concern 
of every one ; all took what they could with them, and leav- 
ing behind what they' could not carry away, departed. Sa'ad 
on hearing of this forthwith sent Ka'ka'a Ibn 'Arnru to pursue 
the fugitives, who overtook them beyond Medain, slew all the 
soldiers he found among them, and secured all the spoil which 
he fell upon. 

Arriving at Medain, Sa'ad found it deserted, and beholding 
its beautiful dwellings, vineyards, and gardens, he repeated the 
following verses from the Kuran :* " How many gardens, and 
fountains, and standing crops, and fine dwellings, and how 
much opulence in which they delighted, did they leave behind 
them ! Thus it was, and we caused others to inherit these 
things, neither did heaven and earth weep over them, nor were 
they regarded," all which relates to Pharaoh when he pursued 
after the prophet Moses. The people who went with Moses 
numbered six hundred thousand, and Pharaoh's troops seven 
hundred thousand ; whether more or not, God only knows. 
All the latter were drowned, and their women were left to the 
survivors. The verses of the Kuran mean that they left their 
gardens, their fountains, their fields, and many other sources 
of enjoyment, and fled, and that another people took posses- 
sion of their seats, and another race came in their room ; 

' S6rah xliv, verses 24 and ff. 
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heaven and earth did not weep over them, and the destruc- 
tion of their glory and name became proverbial. It is said 
that, whenever a faithful Muslim dies, heaven and earth weep 
over him forty days. 

Sa'ad did not encamp in Medain, but went directly to the 
palace. This measured three hundred 'arshens in length, 
a hundred and twenty in width, and a hundred in height. 
In place of lime, polished stones were spread over its walls, 
and its portal was sustained by twelve columns, each a hun- 
dred 'arshens high. The building of this great palace was 
begun by Kobad Ibn Firuz, and his son Nushirwan finished 
it. In the center of it was a silver throne, from which this 
latter sovereign was wont to administer justice. Having sent 
troops in pursuit of the flying Yezdejird, Sa'ad performed his 
devotions in the hall of the deserted palace., making one 
salam, and eight prostrations, and between each two of these 
pronouncing the confession of faith. When his devotions 
were ended, he appointed 'Omar Ibn Mukry to take charge 
of the booty, and, in order to collect all the riches of the place 
for distribution among his soldiers, he caused criers to pro- 
claim, that whatever was found should be brought to that 
person. After this he examined the city, and saw so many 
houses in it that God only knows their number ; there were 
also innumerable objects of gold and silver, jewels, robes, 
armor, and beds. The Muslim soldiers set themselves to col- 
lecting all the valuables, and brought them to 'Omar Ibn 
Mukry. Ka'ka'a went as far as the bridge of Nahrowan, and 
brought in every thing he found. So much booty was taken 
that, after one-fifth had been sent to the Prince of the believ- 
ers, the remainder was divided among sixty thousand men, 
to each of whom twelve hundred dirhems of silver were al- 
lotted. In the portion assigned to the Khalifeh was a mule, 
captured by Ka'ka'a near the bridge of Nahrowan, on which 
was found a box containing a cloak of the Kesra, (so the 
Arabs call the Sasanide kings,) worked with pearls, and be- 
tween each two pearls a red ruby. In the same box there 
were also ten suits of garments, all wrought with gold, the 
crown and ring of the Kesra, a case for armor containing 
swords, the Kesra's golden coat of mail, and a casque. There 
were found also some golden gum ammoniac, six coats of mail 
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set with onyx stones, nine other swords, a horse of gold bearing 
a saddle richly wrought with jewels, and a camel of gold with 
a young one in gold by her side. Among the many articles 
sent to the Khalifeh was a carpet, found in the store-room of 
the palace, of which the entire length was three hundred 
'arshens, and the breadth sixty 'arshens. This was called the 
zamistany, or winter-carpet, of the Kesra, who usually passed 
the winter in that place. Its border was worked with green 
emeralds, and all over it were precious stones of different 
sorts, so that it had all the colors in the world. In a case for 
perfumes were found rose-water stands, and also camphor, 
musk, amber, and many other kinds of incense. When 
these valuables reached Medineh, the Prince of the believers 
ordered a mosque to be erected from the proceeds. The 
people of the city were surprised at the amount of wealth 
brought among them. 'Omar had it distributed, and by the 
rule he followed 'Aly received from him a bed which he 
sold for eight thousand dirhems of silver. All the world 
went from the West, from Yemen, and from Egypt, to the 
East, to purchase the costly stuffs captured from the Per- 
sians. The city of Medain was taken in the month of Safar, 
A. H. 16. 

The taking of Hulwan and Jelula. 

Yezdejird now fled to Hulwan, and Sa'ad wrote to the 
Khalifeh for permission to follow him, but received for reply : 
" Go not yourself, but send others in your place ; let your 
brother Hashim and Ka'ka'a Ibn 'Amru go forward with the 
first body of troops, while you remain in Medain ; and should 
they require aid, send it to them." So Sa'ad sent Hashim with 
twelve thousand men, and made Ka'ka'a one of the foremost 
in command. The former marched upon Jelula, a place near 
Hulwan, where he found the Persian troops assembled with 
Bahram at their head. Hashim waited six months, and then 
made battle with them, and gained the victory. He killed 
Bahram, and took much booty, of which he reserved one- 
fifth and had the remainder distributed, giving to each man 
ten thousand dirhems of silver. The taking of Jelula oc- 
curred in the month of Dhu-1-ka'deh, A. H. 16. 
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When the news of Bahram's defeat and of the loss of his 
army reached Yezdejird, he fled from Hulwan to Rei, leaving 
his forces in charge of one named Habesh, with orders that, 
in case the Arabs should make an attack on Hulwan, he 
should endeavor to check them, and prevent their coming 
against him. Hashim having heard this informed Sa'ad of it, 
who ordered him to remain in Jelula, while Ka'ka'a should 
go to Hulwan. This was done ; when Habesh, hearing that 
Ka'ka'a was marching against him, collected all his forces, 
and proceeding as far as the town of Kasr attacked him. 
The army of Habesh was defeated, and he followed Yezde- 
jird in his flight. As to Ka'ka'a, he entered Hulwan, and 
writing to Hashim asked permission to continue on to Rei, 
which place lay behind Hulwan. " Yezdejird is there," said 
he, " and I wish to reach him before he can collect an army." 
Hashim on his part wrote for instructions to Sa'ad, and Sa'ad 
laid the matter before the Khalifeh, together with the news of 
the taking of Hulwan, and asked permission to march on to 
Hamadan, or to send troops there. 'Omar did not grant his 
request, but replied : " Hulwan is at the extremity of 'Irak. 
You have this year taken Sawad-'Irak ; that is enough, for 
the welfare of the believers is of more value than booty. 

The taking of Mdsizdn and Shirwdn. 

Not far from Hulwan there were two towns, one called 
Masizan, and the other Shirwan. While Yezdejird was in 
Hulwan, he sent one Hormuz with a few soldiers to the cas- 
tle of Masizan, and Sa'ad reported this to the Khalifeh, who 
directed that Dharrar Ibn Khattab should be sent against him. 
Sa'ad accordingly gave this person troops, and despatched him. 
Dharrar advanced, and Hormuz on hearing of his approach 
assembled all the troops of the towns just mentioned, to 
meet him. The two parties fought with each other for three 
days, at the end of which time Dharrar gained the victory, 
having killed some of the Persian soldiers, and taken some of 
them prisoners; so that both those places were captured, 
and the Muslims now held the whole country extending from 
the frontier of 'Irak to the rear of Hulwan, and from Ker- 
man to the territory of Damascus. Mosul also becoming 
theirs, no single place was left untaken. 
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The year of the Hijrah 16 had now expired. The air of 
Medain did not suit the Muslims ; there were many flies and 
mosquitoes there, and all the troops fell ill. At the beginning 
of the year 17, Sa'ad wrote to the Khalifeh that the place was 
not agreeable to his soldiers, and that they were ill ; to 
which 'Omar replied : " The Arabs always require good air, 
a plain well-watered, and plenty of grass for their camels ; 
therefore ask them to select a site, and encamp your soldiers 
upon it." Sa'ad selected Kufeh, and so, leaving Medain, all 
removed thither, taking with them all the houses which were 
in Sawad. From thence he addressed letters to the princes 
of that vicinity, inviting them to come to him ; and he as- 
signed them different spots where they should build, with- 
in limits which he marked out. He erected for himself a 
kioshk, or summer-dwelling, similar to that of the Kesra at 
Medain, and taking down the portal from the entrance of the 
Kesra's palace he carried it to Kufeh, to be put up for his own 
gateway. When accounts of this kioshk reached the Kha- 
lifeh, he was displeased, and sent Muhammed Ibn Muslimeh 
to Kufeh, with orders to have wood piled up against Sa'ad's 
kioshk, and fire set to it, so as to burn it down with all it 
contained. " Mention my name," said he, " to Sa'ad, but 
say nothing more." Muhammed Ibn Muslimeh set off for 
Kufeh, without any one's knowing the object of his journey. 
He executed the commands of the Khalifeh, and having had 
wood piled up against the portal of the kioshk, set fire to it. 
Sa'ad on this came out of the kioshk, when a letter from the 
Khalifeh was put into his hands, in which he read as follows : 
" I am informed that you have built a kioshk in imitation of 
the palace of the Kesra, and erected for its gateway the portal 
of the latter, with a view to placing door-keepers and guards 
before your dwelling, whose business it will be to prevent the 
free entrance of those who may have need of you, as was 
the custom of the Kesra himself. You have forsaken the 
way of the prophet, — on whom be peace and benediction ! — 
and adopted the way of the Kesras, who quitted their palace 
only for their tomb. Your own proper dwelling did not 
content you ; so I have sent Muhammed Ibn Muslimeh, that 
the public might not be alarmed at the appearance of the 
edifice you have erected. Two houses are enough for you, 



462 

one in which to reside, and the other, the treasury of the 
believers." Sa'ad therefore said nothing to Muhammed Ibn 
Muslimeh, but offered him presents, which he however de- 
clined, returning to the Khalifeh as he came. Sa'ad removed 
to another quarter of the city where were two houses, and 
left the kioshk to decay ; in which condition it remained until 
Mu'awiyeh Ibn Sufyan sent Ziyad to 'Irak, when Sa'ad 
rebuilt it, and made it into a house of refuge. It was in 
the year of the Hijrah 17 that Sa'ad established the first 
house of refuge in Kufeh. 

There was now no war in 'Irak, but hostilities had broken 
out at Hims in Rum, and the Greeks having attacked 'Obei- 
deh Ibn Jarrah, Hims was taken. The former event re- 
ceived the name of the first affair, and the latter that of the 
last affair, of Hims. 

The Khalifeh goes into Syria ; he takes some of the cities of 

Ahwaz. 

Be it known that 'Omar Ibn El-Khattab, before the year 
of the Hijrah 18, went into Syria, and also took some of the 
cities of Ahwaz. Ahwaz had a king named Hormuzan, whose 
ancestors were kings of Persia. It comprised seventy cities, 
over all of which this person was king. The sons of Hor- 
muzan also had permission to wear crowns on their heads, 
and, as they were of the blood royal, the Persians regarded 
them the same as their sovereign. Their crowns were 
smaller, however, than those of the kings. Hormuzan had 
been called by Yezdejird to take part in the conflict of Kadi- 
siyah ; from thence he fled, and returned to his own country. 

Ahwaz and Basrah were so near together that their extreme 
limits almost touched. It has been previously mentioned that 
Ibn 'Otbeh built the city of Basrah A. H. 14, and that, on 
his decease, Mughairah Ibn Shu'beh was appointed to be its 
governor. Ibn 'Otbeh had governed Basrah six months. We 
are also informed that the latter, after he had been two years 
at Basrah, began the attack upon Ahwaz. 

When Hormuzan was routed at Kadisiyah, he return- 
ed to his own kingdom, and remained there. The city of 
Ahwaz and the cities of the territory surrounding it, stood 
like a cluster of stars ; and all were in the neighborhood of 
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Basrah, of which the inhabitants were Muslims. Now Hor- 
muzan made an expedition thither, whereupon Ibn 'Otbeh 
wrote to the Khalifeh 'Omar, who addressed a letter to Sa'ad, 
directing him to go to the aid of that governor. Sa'ad sent 
from Kufeh a thousand men, under Nu'man Ibn Mukry and 
'Abdallah Ibn Mes'ud ; and Ibn 'Otbeh sent out Selman Ibn 
'Anin and Harmeleh Ibn Metrabeh, who were of the army of 
Basrah,and companions of the flight of the prophet. When 
the troops of Basrah and Kufeh had united, they marched in 
company among the cities of the territory of Ahwaz, with 
their faces set towards Ahwaz. Hormuzan was in a city 
called Nahrotira, where a number of Arabs were assembled, 
whose chief was Kuleib Ibn Wail. Their home was near to 
Ahwaz, and they disagreed with Hormuzan respecting their 
boundaries, for they dwelt between two frontiers. Selman 
arriving from Basrah asked the aid of these Arabs, which 
they promised to give, requesting him to attack Hormuzan 
on a certain day, and to count upon their coming to his as- 
sistance. In the mean time Hormuzan prepared his troops, 
and made ready to fight. On the appointed day the Muslim 
force divided itself into two bodies, the troops of Kufeh un- 
der Selman taking one direction, and those of Basrah another, 
which afterwards met. Hormuzan began to take alarm. 
The fighting had continued one hour, when, Kuleib Ibn 
Wail coming up with his men, it became a very hot battle. 
Hormuzan was defeated, and the Muslims had the victory. 
They killed a great number of persons, and took many cap- 
tives and much booty. Hormuzan escaped, and took refuge 
in Suk El-Ahwaz, the proper royal residence, which had a 
strong fortress, and a river running through the midst of it, 
called the Dojeil, over which there was a good bridge. This 
bridge was fortified by Hormuzan. Of the great booty ta- 
ken by the Muslims they sent one fifth to the Khalifeh, with 
the news of their victory, under the charge of twelve of the 
most prominent inhabitants of Basrah. Ahnef Ibn Kais went 
also. This person was a slave, but nevertheless the sheikh 
of the tribe of Temim, and Kuleib Ibn Wail, who had gone 
to the aid of the Muslims during the battle, accompanied 
him. They were well received by the Khalifeh, who was 
much rejoiced on being informed of the success of his arms, 



464 

and bade them speak their minds. Ahnef Ibn Kais said : 
" The duty of envoys and ambassadors, when in the presence 
of a sovereign, depends upon the interests of that sovereign 
and of his people ; but we need not take this duty upon our- 
selves, for your care extends over all Muslims, you neglect 
none ; it remains, therefore, for us only to speak of what con- 
cerns us personally." The Khalifeh was much pleased with 
these words, and granted Ahnef and his companions all they 
desired, either for themselves or for their people. He wrote 
a letter to Ibn 'Otbeh, in which he directed him to heed the 
words of that slave, to act according to his recommendations, 
and to do him justice. He also granted a request of one of 
the envoys. 

Having dismissed these envoys, the Khalifeh sent more 
troops under the charge of Harkus Ibn Zuhair, who had been 
one of the friends of the blessed prophet, directing him not 
to return till the whole of Ahwaz was conquered. This 
person presented himself before Ibn 'Otbeh, who sent him to 
the gates of Ahwaz. When Hormuzan heard that troops 
had arrived there, he went out of his fortress to fight with 
them. The Muslims sent him a message, asking whether 
he would pass over the river to them, or whether they should 
pass over to him. To this he replied that they might cross, 
and they all did so forthwith. Ibn 'Otbeh had placed Harkus 
over this force, and confided the battle to him ; who, having 
crossed the river, came face to face with Hormuzan. The bat- 
tle now began with great vigor, so much so that in all Ahwaz 
there never had been such a battle before. Hormuzan fled 
to a city of Ahwaz called Ram ; the Muslim troops tinder 
Harkus entered Suk El-Ahwaz, and Harkus despatched, with 
a large force, an individual named Hirr Ibn Mu'awiyeh, who 
had come with him from Mekkeh, in pursuit of the king. 
The Khalifeh commanded Sa'ad to send soldiers to this per- 
son's aid, which he did. At the time when Hormuzan saw 
himself thus surrounded by hostile troops, only four of the 
cities of Ahwaz remained in his possession, namely, Ram, 
where he then was, Toster, Sus, and Jend, the others having 
been taken by the Muslims, of all which Suk El-Ahwaz was 
the largest. Consequently he was much weakened, and sent 
to Hirr Ibn Mu'awiyeh and Harkus Ibn Zuhair to sue for 
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peace, stipulating that Ahwaz should be his. Harkus sub- 
mitted his answer to Ibn 'Otbeh, who directed him to make 
peace, on condition, however, that the Muslims should retain 
the cities then in their possession, while those which Hor- 
muzan still held should remain his, Suk El-Ahwaz thus 
falling into the hands of the Muslims. Hormuzan having 
acceded to this proposition, peace was concluded, and he 
remained in Ram, while Harkus occupied Suk El-Ahwaz. 
The latter place commanded the whole of Ahwaz. But on 
the frontiers of the territory was a town which it was a higher 
dignity to hold, than to have the command of Ahwaz itself. 
All the country about this town was under the charge of an 
Arab, who still paid allegiance to Yezdejird. 

Yezdejird was now at Rei. When Harkus made peace in 
Ahwaz, he wrote to the Khalifeh for permission to go with 
troops against that place ; but the Khalifeh replied : " Rei is 
of no value ; it is sufficient to have Ahwaz. Send not the 
troops far away from me, where I can not hear from them, 
nor they from me ; then I can reach them with reinforce- 
ments." The Muslims had now spread themselves from 
Basrah to Ahwaz, and from 'Irak to Hulwan. The Khalifeh 
would not allow his forces to go beyond Ahwaz and Hulwan. 

The expedition of the Muslims from Bahrein to Fars. 

The Khalifeh 'Omar had in Bahrein a governor named 
'Ala El-Hadhramy, who had been sent there by the prophet, 
— on whom be peace ! — and was not removed by the Kha- 
lifeh Abu Bekr Es-Siddik. During the hostilities at Kadi- 
siyah, 'Omar wrote him a letter, directing him to go to Sa'ad 
Ibn Abu Wakkas, from which service he begged to be 
excused; and the Khalifeh excused him. When 'Ala saw 
the great conquests of Sa'ad, extending even as far as 
Hulwan, and the success of the troops of Basrah in Ahwaz, 
he became desirous of engaging in holy warfare, and to cap- 
ture some place. Now between Bahrein and Pars there is a 
sea ; so, embarking his forces, without having obtained the 
permission of the Khalifeh, he crossed over to Fars, to a city 
called Istakhr, an expedition to which the Khalifeh would 
not have given his consent, on account of the dangers of the 
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sea, beside that the prophet himself had never made any 
expedition over seas, nor Abu Bekr, nor any of the friends of 
the prophet. 'Omar, hearing of 'Ala's expedition across the 
sea, was greatly displeased. 

There was then a king in Istakhr named Mazid, who, 
when 'Ala reached his city, collected his forces, and opposed 
him. The Muslims, however, were victorious, and killed a 
great number of the infidels, and among the rest Mazid. At 
that time Shahrek resided in Shiraz ; he, on hearing of this af- 
fair, gathered together the forces of Fars, and marched against 
'Ala, who knowing that his soldiers could not withstand the 
attack returned to his vessels, but was unable to embark his 
men, on account of the waves, and saw all the vessels de- 
stroyed upon the rocks. The Muslims became greatly alarm- 
ed, and set off on foot by the way of Ahwaz, in the expecta- 
tion of reaching Basrah. But Shahrek, being informed of this, 
sent soldiers upon the Ahwaz road, and cut off their retreat. 
The Muslims were five thousand in number, and in conse- 
quence of what had happened could now neither return home 
by sea, nor reach Ahwaz. The forces of Shahrek were with- 
out number, and the Muslims were reduced to despair; when, 
news of their situation having unexpectedly reached the 
Khalifeh, he wrote to Ibn 'Otbeh how 'Ala, without any au- 
thority had crossed over to Fars wilh the Bahrein troops, had 
taken Istakhr, and was now surrounded by enemies. " Send 
men," said he, " to his aid into Fars from Basrah, by the 
way of Ahwaz, and relieve the Muslims. It matters not, if 
we can not now take Fars." He also wrote to 'Ala in these 
words : " The Most High has appointed Princes that others 
may submit to their orders, and not undertake any thing 
without their permission. Insubordination is wicked, and 
no good comes from repentance. You, not having con- 
sulted my wishes, have placed the troops of Bahrein at the 
mercy of their enemies. On this account have I ordered 
troops to go from Basrah to your relief. * Endeavor to save 
your men ; go not to Bahrein, but proceed directly to Sa'ad 
Ibn Abu Wakkas. Had I known of a nobler service than 
that under Sa'ad, I would have given it to you." 

When Ibn 'Otbeh had read the Khalifeh 's letter, he ordered 
five thousand of the troops of Basrah to pass, by the way of 



467 

Ahwaz, into Pars, and to reach the place where the army 
of Shahrek was posted. This was a place called Tas, be- 
tween Fars and Ahwaz. The two armies met. The troops 
of the Khalifeh drove those of Shahrek from the road they 
had occupied, and having relieved the forces of 'Ala El-Hadh- 
ramy in Istakhr, these joined them. Abu Sebrah Ibn Adhem 
presented the Khalifeh's letter to 'Ala, who accordingly con- 
ducted his men, by the way of Ahwaz, to Basrah. Ibn 'Otbeh 
placed 'Ala under the orders of Sa'ad, and sent back the sol- 
diers of Bahrein to their own country; and those of them who 
belonged to Arab tribes went each man among his own people. 
Ibn 'Otbeh himself remained in Basrah, and Hormuzan 
was still in the territory of Ahwaz. Ibn 'Otbeh now asked 
permission of the Khalifeh to perform the pilgrimage ; which 
being granted, he made Abu Sebrah governor of Basrah, 
and departed for the Hijaz. On his return he reached Betn- 
Nakhleh, and there died. The Khalifeh allowed the per- 
son whom he had left in his place to fill it for a year, after 
which he appointed Mughairah Ibn Shu'beh to that station, 
who in his turn, being succeeded by Abu Musa El-'Ashary, 
went back to the Khalifeh. 

The taking of the rest of the cities of Ahwaz, and the con- 
version of Hormuzan to islamism. 

When Yezdejird heard the news from Ahwaz, and how 
the troops of Bahrein had come and gone, and also the news 
from Fars, he sent a message to the people of this province, 
from Rei, saying: "You have shown contempt for your 
own religion, and have facilitated the operations of the Arabs, 
by letting them take Medain, Sawad-'Irak and Hulwan, 
and go into Ahwaz. You have not aided Hormuzan ,• on 
this account he was helpless, and .made peace, retaining only 
half of Ahwaz. Moreover, the Arab troops came against 
you, and returned unharmed. It is therefore incumbent 
upon you now to join with Hormuzan, and aid him to 
keep Ahwaz." He also wrote after the same manner to 
Hormuzan, who on the receipt of the letter was greatly 
rejoiced, and went to Fars. The intelligence was now 
communicated to the Khalifeh 'Omar, that Hormuzan had 
formed a union with the troops of Fars, thus violating his 
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faith. 'Omar sent directions to Abu Musa. to march his 
forces out of Basrah, and to send them to Abu Sebrah, to 
fight against Hormuzan and take the rest of the cities of 
Ahwaz. " Drive Hormuzan from thence," was the order 
of the Khalifeh, "that the troops of Fars may cease to be 
eager to contend with us." When Abu Musa. had read this 
letter, he forthwith led his forces out of Basrah, and sent 
them to Ahwaz. 'Omar wrote also- to Sa'ad, directing him 
to send troops from 'Irak, to unite with those from Basrah, 
and thus attack Hormuzan in one body. Sa'ad did as he 
was directed. Nu'man Ibn Mukry also sent soldiers from 
Kufeh to Ahwaz, for the same purpose. 'Omar, by letter, 
gave the command of the united forces of Basrah and Kufeh 
to Abu Sebrah, and ordered him to attack Ahwaz. Abu 
Sebrah, on his way to Ahwaz, awaited Hormuzan at Ram, 
and the latter thought that Abu Sebrah's troops were those 
which he expected to come to his own aid ; for he had writ- 
ted to Fars for a reinforcement, and it had been sent off, but 
had proceeded only as far as the city of Toster, and there 
encamped, for its fortress was stronger than that of Ram- 
Hormuz. Hormuzan, having ascertained that the troops 
approaching were Muslims, left Ram-Hormuz, abandoned 
its fortress, and betaking himself to Toster joined the troops 
from Fars. Abu Sebrah then took possession of the for- 
tress of Ram-Hormuz, and putting some soldiers into it 
marched against Toster. He next wrote to the Khalifeh 
'Omar, that no aid had been sent to Hormuzan from Fars, 
and requesting that he himself might be reinforced. So 
'Omar directed Abu Musa to go with a reinforcement from 
Basrah to Abu Sebrah, and wrote : " We have given to him 
the command of the troops ; be ye therefore obedient to him, 
for he is a man of experience, and knows well the usages of 
battle." 

Abu Musa did as he was directed, and marched with his 
troops to Ahwaz, the fortress of which they besieged during 
six months, fighting eighty days before it. Many men on both 
sides were slain, and the foree on eaeh side became much 
enfeebled. Now, among the Muslims was a man who had 
been a companion and friend of the prophet, — on whom be 
peace !— whose name was Bara Ibn Malik, brother of Anes 
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Ibn Malik, whose prayers were acceptable, and of whom the 
prophet said : " There are many persons whose hair is mat- 
ted, whose color is a mixture of salt and earth, whose form 
is crooked and awry ; no one recognizes these persons, but if 
they swear by the All-Just, He will not make them out liars. 
One of these is Bara Ibn Malik." 'Omar, it is related, wrote 
a letter ordering that the command of the army should be 
given to this person. " For," said he, " he is indifferent to 
life or death, and always presses forward, and every army in 
which he serves is sure to be victorious." So all the troops 
gathered around Bara, exclaiming : " O Bara ! the most re- 
vered prophet has declared so and so of you ; come, over- 
throw these infidels ; swear that it shall be done, and the Most 
High will favor us." Accordingly, Bara swore to the discom- 
fiture of the infidels, their flight, and his own martyrdom. 

On the following day, the fighting recommenced, and in 
the heat of the battle a missile struck Bara, and made him a 
martyr. It was shot by Hormuzan. Then the whole army 
was confident of victory, for, as one part of Bara's oath had 
been verified, the other also would certainly be fulfilled. 
Soon afterwards an individual came to Abu Sebrah, and said : 
" Spare me, and I will show you a way to enter this for- 
tress." His request being granted, the man continued: 
" Under the castle is a conduit to bring water into it ; let one 
hundred men be ready there at night-fall, when I will come 
out, and lead them through it into the fortress." Abu Sebrah 
had the desired number in readiness, while the rest of his 
army remained before the gateway. The time having come, 
the man went out, and led the soldiers into the conduit. He 
himself went first, and they followed, till they came quite 
into the fortress ; when they opened its gates, and admitted 
their companions. Within the fortress was a strong tower 
where Hormuzan slept each night with a thousand men 
about him, who every morning, fastening well the entrance, 
returned to the main body of the army. From this tower 
Hormuzan saw Abu Sebrah's men enter the fortress, while 
he and those with him were in safety. The Muslims 
took possession of the surrounding part of the fortress, and 
then halted; and Abu Sebrah, seeing Hormuzan in the 
tower, addressed his men thus : "0 friends ! this fortress 
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is all that remains for us to take, in order to complete our 
work." At this moment, Hormuzan's head suddenly ap- 
peared above the ramparts, and addressing himself to Abu 
Sebrah he said: "O Abu Sebrah! you have done your 
work, thus far, not without trouble ; but, since the time when 
Shapur-Shah entered this tower, no other has ever been able 
to take it, and no one can take it now. I have with me a 
thousand archers whose arrows never fall to the ground; 
each one has a thousand arrows, and I shall cause devasta- 
tion before they are expended. For every arrow a man 
shall expire, except that there is not that number of Muslims. 
Since therefore I have people enough with me to oppose to 
so many thousands, and to preserve me against them, what 
have I to fear from you ?" To this Abu Sebrah replied : 
" What does your heart desire, what shall we do ?" Hormu- 
zan answered : " Let me leave this fortress with the Khalifeh 
'Omar's permission, not your's. Send me to the Khalifeh, 
and let him do with me as he pleases." Abu Sebrah agreed 
to this, and peace was concluded between them on the terms 
demanded. Hormuzan then left the fortress, and a letter 
was written to the Khalifeh, to the effect above mentioned, 
to which a reply was returned to Abu Sebrah, directing that 
Hormuzan should be sent to him, that Abu Musa should be 
sent with troops to Basrah, and that he himself should re- 
main in Ahwaz, till a governor should be placed in each of 
its cities, after which he should return to 'Irak with his 
forces. Abu Sebrah, — on whom be the Divine benediction ! 
— did all that the Khalifeh commanded, and confided Hor- 
muzan to Abu Musa, to be sent on from Basrah to Medineh. 
In due time, Hormuzan, in customary state, and richly 
apparelled, reached Basrah, and Abu Musa sent him on be- 
yond, under the charge of Anes Ibn Malik and Ahnef Ibn 
Kais. On their arrival at Medineh, before entering the city, 
Hormuzan asked if they were taking him before the Khalifeh, 
the Arab king, adding : " Though he is the Arab king, I am a 
Persian king ; and though I am a prisoner, you have no control 
over me, nor any right to direct me, for that is for the Kha- 
lifeh alone ; leave me therefore to present myself before him 
in my accustomed royal state and attire." They hav- 
ing answered that he should do as he pleased, he ordered 
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his costly dress, wrought with gold, to be brought to him, 
and putting this on, with a crown on his. head, and a jew- 
elled belt around his waist, he entered the city of Medineh. 
The inhabitants went out to see him pass by, and were as- 
tonished at his luxury. On reaching 'Omar's door, they did 
not find him at home, and inquiring after him were told that 
he had gone to the mosque ; there, having followed him, 
they found his cloak hanging against the wall, his cane 
under his head, and him asleep. The Khalifeh wore, at the 
time, a shirt with many patches. Anes and Ahnef seated 
themselves at a respectful distance from him, and Hormuzan 
also took a seat till the Khalifeh should awake. Hormu- 
zan, pointing to the Khalifeh, asked who that was, and Anes 
having replied that it was the Prince of the believers, he said : 
" Is he indeed the Arab king, and does he go to the mosque 
in this style ?" to which they answered in the affirmative, 
and added : " He comes and goes and sleeps alone." Hor- 
muzan then inquired : " Does not he who administers justice 
to so many people, require messengers about him ? and how 
can he lie down here in safety ? and are these really his only 
clothes?" Again the answer was in the affirmative, and 
Hormuzan rejoined : " This is the condition of a prophet 
alone, and not that of a king ;" but Anes replied : " He is 
not a prophet, yet he acts like one." 

The Khalifeh now awoke from his repose, and sitting 
erect saw Anes and Ahnef before him, who saluted him. 
Returning their salutation he asked what news they brought, 
and his eye falling on Hormuzan with his jewelled crown 
and attire of gold, he inquired who that was, thus richly ap- 
parelled. They informed him that it was Hormuzan, king 
of Ahwaz. 'Omar then rubbed his eyes, and turned his head 
away, exclaiming : " Take the iufidel's riches away out of 
this place, and put on him the riches of islamism." So they 
took off Hormuzan's dress, and put on him a simple stuff 
shirt, and then brought him again before the Khalifeh. 
'Omar next gave directions that some one should be sought 
for who could speak his language, and Mughairah lbn 
Shu'beh was brought before him. The Khalifeh having 
commanded Mughairah to tell Hormuzan to speak for him- 
self, he said : " Shall I speak the words of the dead, or of 
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the living?" 'Omar replied: "Speak the words of the 
living." Hormuzan then said: "Your words have saved 
me from death, and you can not now kill me." The Kha- 
lifeh inquired what he meant, and Hormuzan replied : " It 
is because you told me to speak the words of the living ;" 
upon which the Khalifeh exclaimed : " God preserve me ! 
my words were nought ; I meant you should speak in the 
manner in which the living speak, and not that I should not 
put you to death. You can not deceive me, and shall I 
let live the man who killed Bara Ibn Malik ?" From these 
words Hormuzan understood that the Khalifeh intended to 
put him to death ; so, addressing him he said : "I have ex- 
perienced kindness and justice at your hands. I am thirsty, 
put me not to death thirsty ; order a vessel of water to be 
brought for me to drink, and after that do as you please." 
'Omar exclaimed : " I respite him ; bring him some water." 
This having been brought, Hormuzan addressed the Kha- 
lifeh thus : " Did you say, you would not kill me till I had 
drank this water?" The Khalifeh answered him in the 
affirmative, when he immediately poured the water upon 
the ground, and said : " Now you can not put me to death 
at all." 'Omar asked him the reason, to which Hormuzan 
replied : " Because you promised not to kill me until I had 
drank this water. I have poured it upon the ground ; and 
from thence it can not again be gathered for me to drink, in 
order that you may afterwards put me to death." Anes Ibn 
Malik then exclaimed : " He has spoken truly, Prince of 
the believers !" But 'Omar said : " Your cunning will do 
you no good, for I must put you to death," then, on Hormu- 
zan's asking what might save him, he said : " Nothing but 
to embrace islamism, and say : There is no God but Allah, 
and Muhammed is the prophet of Allah." Hormuzan acced- 
ing to this at once became a Muslim. 

The Khalifeh was much pleased with Hormuzan's con- 
version ; he gave him whatever he asked for and presented 
him all the money he had by him. After this Hormuzan 
always resided at Medineh. 

Ahwaz was conquered A. H. 19. There was at that 
time a man in Medineh, a learned jurisconsult, and de- 
voutly submissive to the Divine decrees, who had seen 
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the prophet, and studied the science of jurisprudence under 
Abu Bekr, whose name was Shuraih Ibn Harith. To this 
person 'Omar gave the government of Kufeh and 'Irak, and 
he was sent by the Khalifeh to take command in that city. 
Before him there had been another person at Kufeh named 
Ka'ab Ibn Sur El-Azdy, whom 'Omar dismissed for the pur- 
pose of appointing the other in his room. 

Now began the year of the Hijrah 20, and the Khalifeh 
wrote to 'Amru Ibn El-' As to leave Syria and commence the 
reduction of Cairo and Alexandria, which he did. 

The taking of Nehawend. 

When the Khalifeh 'Omar dismissed Sa'ad from the gov- 
ernment of Kufeh, and appointed 'Abdallah Ibn Ghatfan, 
a friend of the prophet, — on whom be peace ! — and one of 
his defenders, to be lieutenant of Kufeh and 'Irak, news 
was carried to Yezdejird, that the person who took Kadi- 
siyah, and killed Rustam, and by whom he himself was 
driven out of Medain, had been removed from the chief com- 
mand of the troops by the Arab king. Yezdejird was in 
Rei when this intelligence reached him. It roused him to 
make another effort against the Khalifeh. He therefore 
sent letters, with reference to this object, to Isfahan, Pars, 
Khorasan, and even to the borders of Turkistan, in which 
he wrote : " The events of this world are inconstant and 
fluctuating ; now kings are elevated, and now they are 
brought down ; and the affairs of religion also now prosper, 
and now decline. I have established myserf at Rei, and 
until this time have patiently submitted to my lot. But the 
Arab king has now become much enfeebled, and this is 
therefore the time to unite, to attack him, and to take re- 
venge for his deeds. Let yonr purpose be good, and vic- 
tory shall descend upon you from above, according to the 
strength of your good intentions." He also asked for troops 
from every city of all Khorasan, from Nishapur and Balkh, 
from Fare, from Isfahan, and from Kohistan and Azerbi- 
jan ; and all Persia responded favorably to his call. Each 
city assembled from ten to twenty thousand men, and sent 
them off. But Yezdejird had no longer any person of tal- 
ent and capacity near him, whom he could appoint to the 
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command of his army ; for all such had fallen in battle. 
One only of his brave men, named Firuzan, who was also 
called Dhu-1-Hajib, remained, and, though he was aged, all 
Persia looked to him for aid. So it was told to Yezdejird, 
that there was no one left, capable of commanding his army, 
but Firuzan ; to which he said, that, as Firuzan was an old 
and infirm man, it would be impossible to bring him from 
Nehawend, and that it would be better for the army to march 
to him. He consequently wrote to all his troops to proceed 
to Firuzan at Nehawend, and one hundred and fifty thousand 
men obeyed the summons, and assembled there. 

When 'Abdallah Ibn Ghatfan was informed of what had 
occurred, he wrote to the Khalifeh, and sent his letter by 
Karib Ibn Zafar, saying : " So large a body of men has 
assembled at Nehawend, that never before have the Persians 
presented such a formidable array. If the opportunity offers, 
they will go to Hulwan ; and should they succeed in reach- 
ing 'Irak, the position of the Muslims would become hazard- 
ous. It seems therefore advisable for the Muslims to make 
an effort to pass behind Hulwan, and fight them there." 
When 'Omar had read this letter, he remained for some 
minutes absorbed in reflection ; then, on inquiring of the 
messenger what his name was, he was told it was Karib ; 
" Whose son art thou ?" added the Khalifeh ; the man re- 
plied : ,! I am the son of Zafar," on which the Khalifeh 
exclaimed ; " Zafar Karib," or " victory is nigh." He then 
assembled the believers at the mosque of Medineh, and read 
to them the letter which he had just received. They all 
listened to it attentively, and he went on to say : " I hope 
this is the last time the Persians will ever assemble to attack 
us. If you disperse them only this once, they can never 
unite again ; but if you are unable to disperse them, they 
can not be destroyed. I desire to go with the army myself; 
what do you wish me to do ? Should I not go, these Arabs 
will not." The friends of the prophet approved of his going ; 
but, while some recommended it, others objected. 'Othman 
said : " O Prince of the believers ! forget not that the Most 
High has elevated the Muslims by your hand, lest, if you 
forget, he should humble them, withhold from them victory, 
and weaken the power of their arms. You have many 
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troops in every city. Assemble your troops from Syria, 
Basrah, Yemen, and all other places ; then go to Kufeh, and 
collect your troops there also ; remain yourself either at Me- 
dain, Kufeh, or Hulwan, and send your troops against the 
enemy. Be in the rear, that, if aid becomes needful, you may 
render it ; or, if your army gains the victory, you will be near 
at hand to hear of it. If the Muslims retreat, they will all 
gather around you, and when they see you, let the number 
of their enemies be what it may, your presence will make it 
seem small to them." 'Aly Ibn Abu Talib also addressed 
the Khalifeh thus : " O Prince of the believers ! it is not 
well for you to go in person. If you should lead the troops 
of Syria away from there, the people of the Desert will go 
and take possession of Syria ; and should you leave Medi- 
neh, the Desert- Arabs will come and devastate this city ; so 
your troubles would be multiplied. Were it not better for 
you to let the troops of Syria and Yemen remain where 
they are, and to send word to the army of Basrah, that, 
while one third of it stays there to protect that place and 
Ahwaz, the remainder must march out to battle ? Appoint 
a courageous and manly person to be their commander, that 
they may fight effectively. Should these Persians hear of 
your leaving this place, every man who has not already gone 
forth to battle, would then go, and every man who would 
not otherwise fight at all, seeing you, would behave himself 
with credit ; for one would say to another : This is the 
Prince of the Arabs ; let us therefore exert ourselves to get 
rid of him, and then the Arabs can not long resist us." The 
Khalifeh was surprised at this opposition, and said : " Let us 
take the abvice of 'Abbas Ibn 'Abd El-Muttalib ; a blessing 
is on his counsel, and no one of the Koreish can give so good 
counsel as he." So they went to 'Abbas, and on their ask- 
ing his opinion he said : " It is best for you to remain where 
you are, and to send your troops." The Khalifeh consenting 
inquired who should be appointed to command the army ; 
'Abbas answered : " O Prince of the believers ! you per- 
fectly well know the soldiers of 'Irak." To this 'Omar 
replied : " My heart inclines towards Nu'man Ibn Mukry." 
'Abbas Ibn 'Abd El-Muttalib exclaimed : " You have well 
spoken, he is a good person !" Accordingly, 'Omar assem- 
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bled the troops of Medineh, and wrote to Nu'man Ibn Mukry 
in Ahwaz, where he had been ever since Sa'ad sent him 
thither from 'Irak, and in his letter directed him to go to 
Nehawend with the army. " I have written also," said he, 
" to Abu Musa El-'Ashary, to give you as many soldiers as 
he can spare from Basrah and Ahwaz ; the troops of Medineh 
will likewise be sent to you ; and I have made you com- 
mander in chief over all." This letter he gave in charge 
to his own son 'Abdallah, whom he sent off with five thou- 
sand men from among the companions of the prophet's flight 
and his defenders. He also sent Mughairah, and Saib Ibn 
Akra'a, who was a freedman of the tribe of Thakif, and a 
good accountant, to attend the army for the purpose of divid- 
ing the booty, in the event of success. 

Now these troops left Medineh, and 'Omar wrote to Abu 
Musa to reserve one company out of three of the troops of 
Ahwaz and Basrah, and to give up the other two to Nu'man, 
which accordingly went from Basrah to Ahwaz. Abu Musa 
sent him a thousand men, and now Nu'man proceeded to 
Kufeh, where 'Abdallah Ibn Ghatfan gave him five thousand 
more. All the friends of the prophet, — on whom be peace 
and benediction ! — all the chief men of the Arabs, and the 
bravest, such as Hadhifeh Ibn El-Ma'ny, Jarir Ibn 'Abdallah, 
'Amru Ibn Ma'dy-Kerb, Talhah Ibn fchalid, and similar 
men, together with 'Abdallah Ibn 'Omar, joined him with 
five thousand. Now when Nu'man had already set oif 
with his united forces, he was joined by ten thousand 
men from Sawad, from Hulwan, from among the Arabs, 
and tributaries. On their arrival at Hulwan, seeing no 
signs of the enemy, they passed behind that place, and 
came first to Merj, and then to Tur. The Persian troops 
were in Nehawend, when, hearing of the approach of the 
Arab forces, they decided that a battle should take place 
there. One hundred thousand men were assembled, and en- 
camped before the town of Hesk. Nu'man had his encamp- 
ment twenty-five parasangs distant from Nehawend, at Tur, 
and supposing the Persian forces to be marching against him 
he was suddenly informed of their being encamped at Hesk. 
So he left Tur with thirty thousand men, and proceeding to 
Nehawend pitched his tent before it, and wrote an account 
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of his movements to the Khalifeh. There he remained two 
whole months without being attacked by the Persians, and 
without attacking them ; which was discouraging to the 
Muslims, and troubled the Khalifeh, because he daily ex- 
pected some news of the operations of his army. 

In this state of things, a man of the tribe of Asad, whose 
name was Jarrah Ibn Sinan, came from Kufeh, with three 
others, to complain to the Khalifeh against Sa'ad, saying : 
" He oppresses us at Kufeh, and has violently deprived us of 
what is ours, and his division of spoil among the Muslims 
has not been equitable." 'Omar's mind was much occupied 
with his army, and he replied to the man and his companions : 
" You come at a time when my heart is much troubled ; 
could you not wait till this is past ? It has been assured 
me that you come only for revenge. True, I am in 
trouble, yet I will have your charges verified." Now he 
had appointed Muhammed Ibn Muslimeh El-Ansary to be 
superintendent of the receivers of the fisc, and whoever com- 
plained against one of them was sent to this person, by whom 
the matter was examined, and laid before the Khalifeh, who 
acted according to the circumstances. The Khalifeh, there- 
fore, sent these persons to Muhammed Ibn Muslimeh, at Ku- 
feh, for the purpose of having their charges against Sa'ad in- 
vestigated. Sa'ad also was sent with them, and Muhammed 
led him from mosque to mosque, and from one place to an- 
other, inquiring into his conduct, in order to do justice. 
All those of whom Muhammed Ibn Muslimeh made inqui- 
ries, replied that they had never seen any thing wrong in his 
conduct, and that no one could so well discharge the duties 
of his office as he. The friends of Jarrah said nothing ; but 
one day Muhammed and Sa'ad came to a mosque called the 
mosque of the tribe of Kais, and this people were inquired 
of, but they remained silent ; on which Muhammed Ibn Mus- 
limeh exclaimed : " people ! your silence leaves me in 
suspense ; if you know aught of him, either good or evil, 
I pray you speak it out." When Muhammed Ibn Muslimeh 
had said this, the sheikh of the tribe, whose name was Asa- 
meh, replied : " Since you ask it, I will speak plainly and 
truly. He does not deal with the people justly, and does not 
divide the booty fairly ; nor does he march to the holy war, 
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but he dallies, and assumes the grandeur of a Khalifeh." On 
these words being uttered, Sa'ad turned his face away from 
the speaker, and cried out : " O God ! this man has spoken 
falsely ; deprive him, I pray thee, of his eyes, but not of his 
tongue, that it may be ascertained who he is." When Mu- 
hammed Ibn Muslimeh had finished his inquiries, and was 
about to depart, to go directly to Medineh, both the eyes of 
Asameh became blind, which being known to Muhammed 
Ibn Muslimeh assured him that Sa'ad's prayer had been an- 
swered. Sa'ad offered also a prayer for evil to befall Jarrah, 
who had gone to Medineh to complain against him. " O 
God !" said he, " punish him with death, but let him not 
become a martyr in holy warfare." Some days afterwards 
this person died by the sword, and his comrades were killed 
with stones, or by fire, or died some such death, all without 
being martyrs. When Muhammed Ibn Muslimeh and Sa'ad 
reached Medineh, they made known what had happened to 
Jarrah's company, and to Asameh, and the Khalifeh said: 
" I knew that they lied." Upon this, Sa'ad exclaimed : " O 
Prince of the believers ! I was the first who shed the blood of 
the infidels ; I am the person to whom, in the first holy war 
of the prophet, — on whom be peace ! — he confided his fami- 
ly, saying : I intrust my family to you, Sa'ad ! who are 
father and mother to me ; and this he never said to any other 
person." But let us return to our narrative. 

Nu'man Ibn Mukry remained a long while before the gates 
of Nehawend ; so Firuzan sent men to him, saying : " Depute 
a person to come to me, with whom I may hold a conference." 
Nu'man sent to him Mughairah Ibn Shu'beh ; on whose en- 
trance into the town of Hesk, Firuzan assembled his council, 
arrayed himself in a rich dress, wrought with gold, put a 
crown on his head, and seated himself on a golden throne, 
while his people stood on either side of him, dressed in silk, 
with swords girded at their sides. Mughairah on being in- 
troduced cast his eyes upon the ground, without looking at 
any one. As he approached the throne of Firuzan, the peo- 
ple pricked him with the ends of their swords, and told him 
to look up, that the king might see him ; but he did not 
obey, nor change the direction of his eyes, and being still 
pressed so that he could endure it no longer, he cried out : 
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" ye people ! I have not come to fight with you ; I am 
an envoy, and was there ever before a person, having that 
character, treated in this manner ? I am also a man of note 
among my own people, and superior to you." When the 
king heard these words interpreted to him, he said aloud : 
" He speaks truly ; you have treated him uncivilly." He 
then bade Mughairah be seated, and afterwards Firuzan 
addressed him thus : " O Arab ! you are the very worst of 
your people, and I ought to order my archers to kill you 
forthwith. I have as many archers in my army as you 
have troops in yours. But I do not wish your blood to be 
shed in my town ; so, if you depart hence, it will be well 
with you. Otherwise, it will be the worse for you. Yet I 
know you will not leave so long as you live." Mughairah 
replied by offering thanks to God, and pronouncing bene- 
dictions on our holy prophet, and said : " Yes ! we have 
done as you say. We were mean and poor, but God, — 
whose majesty may it be glorified ! — sent us a prophet from 
among ourselves, and showed us the true way. Our bad for- 
tune has left us, and gone to you. We come to give over 
our poverty to you, and to receive riches and spoil from you, 
and so depart." On finishing these words he turned abruptly 
away, and left Firuzan, who said to his people : " I wonder 
if you suppose that the Arabs will attempt to verify this 
man's words." 

Mughairah having returned to Nu'man, the latter assembled 
his troops, and sought counsel, saying : " What shall we do ? 
To me it seems best to turn back with our troops, which 
will make them believe we have relented, so that they will 
pursue us, and we can then attack them." Of this the whole 
army approved, and on the following day Nu'man led them 
one station backward, at the same time ordering his troops 
to leave behind them all such articles as they had little or no 
use for. The Persians thought from this that they had fled, 
and therefore marched out of Hesk, and pursued after them. 
Nu'man retreated one station farther, and then stopped, from 
which the Persians fancying that he had now taken up a 
position, in preparation for battle, themselves also chose a 
position ; and Firuzan getting his troops ready for the con- 
flict addressed them, directing them, in case he should be 
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compelled to fly, not to go beyond Hesk. The next day 
would be Friday, and Nu'man addressing his forces said : 
" To-morrow, before the day reddens, let us be ready for 
battle. I have been in many conflicts with our prophet, who 
always commenced battle after the Friday-prayer." So, in 
imitation of the prophet, the following day they said their 
Friday-prayer, cried the tekbir, and prepared their flanks to 
the right and left, and their center and wings ; after which 
Nu'man made this prayer : " O Lord ! give us this day the 
glory of islamism, rout the infidels, and grant me martyr- 
dom." To his soldiers he said: "It seems to me that I 
shall this day become a martyr ; if it turns out so, let Hadhi- 
feh be your commander. Should he become a martyr, then 
let Jarir Ibn 'Abdallah succeed ; and should he also fall, let 
Kais Ibn Maksuh have the command." Now Mughairah, 
who stood beside him as he said this, exclaimed in a tone of 
sorrow: "He has not remembered me!" Then Nu'man, 
looking in Mughairah's face, added : " And in case all these 
become martyrs, then let Mughairah Ibn Shu'beh be your 
commander ;" he said farther : " I will cry the tekbir three 
times, and shake my standard three times, and then fall upon 
them, which you must do also." The soldiers did as he had 
directed, and were soon mingled with the Persians. A dust 
arose which prevented their seeing each other ; the sound of 
swords and battle-axes was all that was heard ; in one hour 
the Persians were routed. They saw the fortitude of the 
Arabs, and turned and fled, and the Muslims began to kill 
them with their swords. When Nu'man beheld the rout 
of the Persians, he exclaimed : " O Lord ! my prayer for 
victory has been accepted; accept also, I beseech thee, 
those who fall in martyrdom." With this prayer he ordered 
his standard to be borne forward, and was about to follow it, 
when an arrow struck him in the lower part of his bowels, 
and he became a martyr. He had a brother named Shemit 
Ibn Mukry, to whom his body was immediately carried, with 
the face covered over, and his standard was delivered to 
Hadhifeh. Hadhifeh likewise made an onset, followed by 
the Muslims, and at an auspicious moment the Persians were 
routed and fled, the Muslims pursuing, who put a great num- 
ber of them to death. Those who escaped got into Hesk, 
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but the Muslims, in the pursuit, killed each from five to ten 
of the Persians. Firuzan, having made his escape, fled 
towards Hamadan, pursued by Ka'ka'a, until he reached a 
steep acclivity between Nehawend and Hamadan, which he 
ascended, while Ka'ka'a gained its summit from another 
side. At midnight, some flying Persians gathered about Fi- 
ruzan on the hill, having with them a great many camels. 
Ka'ka'a also came, and killed Firuzan, and seized all the 
camels, which were laden with immense booty. Among 
other things were forty loads of honey, at the sight of which 
the Muslims cried out that Firuzan 's army, clogged with its 
own honey, was detained till God's host under Ka'ka'a came 
upon him, and killed him ; and this saying became proverbial 
among them. On the following day, they counted the dead, 
and found they had slain one hundred thousand men ; never 
indeed had there been so large an assemblage of the Persians 
before. Hadhifeh directed all the booty to be taken to Saib 
Ibn Akra'a, for, as before related, the Khalifeh had sent him 
to divide it. He took out one fifth of it, and distributed the 
rest, each bowman receiving two thousand dirhems of silver, 
and each horseman twice that sum. 

One day, a person came from among the Persians who 
served in the temples of the fire-worshippers. He was 
mounted on an ass, and riding into the presence of the 
Khalifeh he said : " Spare me and another Persian whom I 
choose, and I will deliver up to you a treasure of the Kesra 
Yezdejird, which is under my charge." Hadhifeh consent- 
ing, the old man brought to him a sealed box, saying: 
" When Yezdejird sent his coffers to Rei, he gave me this 
box in charge, telling me it contained what would be use- 
ful to him in an hour of need." Hadhifeh broke the seal of 
the box, and found it to be full of red, green, and white ru- 
bies of great value ; there- were also several other kinds of 
jewels, whose price no one knew. Hadhifeh was astonished 
at the sight, and told the Arabs that the box of jewels had 
not been obtained by them in battle, nor by the sword ; that 
they therefore had no right to any share in it ; and that he 
would, on this account, send it just as it was to the Kha- 
lifeh, to be put into the treasury of the Muslims. All present 
approving of what he proposed, he sent the jewels by Saib 

VOL. I. NO. IT. 62 



482 

Ibn Akra'a, and a letter to the Khalifeh, giving an account 
of the victory, by one Zarif. When this person delivered 
the letter to the Khalifeh, he inquired after Nu'man ; Zarif 
replied : " May God grant you and him mercy ! — he has be- 
come a martyr." 'Omar wept, and inquired who else were 
martyrs, to which the man replied by naming them one 
by one, and many of them were personally known to the 
Khalifeh. He added that many others had fallen whose 
names he did not know. The Khalifeh then said : " If I 
do not know them, God does," quoting a verse of the 
Kuran.* The next day after this, Saib Ibn Akra'a arrived, 
bringing a fifth of the booty, and the box of jewels, seeing 
which the Khalifeh asked what it was, when Saib gave 
him an account of it, adding that Hadhifeh, with the con- 
sent of all the Muslims with him, had sent it for him to 
do with it as he chose. " If you see proper," he continued, 
"keep it yourself, otherwise divide it among the believers." 
'Omar answered : " You know not what they are, neither do I 
know. Now I wish you not to remain here even over night, 
but arise this very hour, take the things, and depart ; they 
justly belong to those who slew the infidels, and no one else 
has any right to them." So Saib immediately left Medineh, 
and returned to Hadhifeh, who sold all the jewels contained 
in the box to merchants, and divided the proceeds among his 
troops, giving to every horseman four thousand gold-pieces. 

It was now told Hadhifeh that the Persians who had es- 
caped were assembled near Hamadan, and he accordingly sent 
Ka'ka'a against them, who soon dispersed them. In Hama- 
dan there is a fortress called Dunyawer, in which most of the 
Hamadanites had taken refuge. The commander of this for- 
tress came to Ka'ka'a, and asked to be sent to his superior, 
and Ka'ka'a having sent him, Hadhifeh made peace with 
him, drawing up articles of agreement between them. 

Thus Hamadan was gained peaceably, while Nehawend 
was taken by the sword. Nehawend was called Mah El- 
Basrah, and Dunyawer, Mah El-Kufeh. The cities of Basrah 
and Kufeh are near to each other, so that one half of the Mus- 
lim army was from the one, and the other from the other. 

* Sftrah via v. 62. 
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When this conquest was completed, Hadhifeh waited for 
the Khalifeh's orders. Now Nehawend was a small place, 
and could not contain all his soldiers; so he distributed them 
into two divisions, and sent all who were from Basrah to Ne- 
hawend, and those from Kufeh to Dunyawer. Whenever 
these two places are mentioned together, they are designated 
by the name Mahain, or the Two Moons. The Muslim troops 
having then taken the Mahain, Yezdejird fled from Rei to 
Khorasan ; many people went also from the Mahain to Kho- 
rasan. On account of the number of troops in Basrah, Kufeh, 
Sawad and 'Irak did not yield a sufficiency of provisions for 
their support ; the troops in Kufeh also were very numerous. 
Nehawend and Dunyawer were therefore thrown open, and 
the Khalifeh ordered that the riches of Nehawend should be 
transported to Basrah and given to its soldiers, and that the 
riches of Dunyawer should be distributed among the soldiers 
of Kufeh, in order that all might be satisfied. 

The taking of Isfahan. 

The Khalifeh had given command that the forces of 'Irak 
should not advance beyond Hulwan, nor those of Kufeh 
beyond Ahwaz. Seeing now, however, that Yezdejird did 
not remain quiet, but every year assembled troops, and made 
war with the Muslims, he called together his people, and 
took counsel with them. All agreed that it was wrong to 
forbid the troops to proceed farther in their conquests, and 
that he might do well to send them on to Fars, Isfahan and 
Kerman, to take these from Yezdejird, and make him despair 
of the possession of them. The Khalifeh consulted also 
with Hormuzan, as to the direction in which he should send 
his forces, whether to Isfahan, to Fars, or to Kerman, and 
was advised by him to send them to Isfahan, on account of 
its being the seat of the Persian kingdom. " Of which," said 
he, " it is like the head, Fars being the body, and Azerbijan 
and Rei the two feet; now," he added, "though hands 
and feet be gone, the head remains, and the reins are sound ; 
but when the head is gone, all other parts are of no use." 
Hormuzan's reply pleased the Khalifeh. Now, after the 
taking of Nehawend, the Khalifeh removed 'Abdallah Ibn 
'Abbas from the command of Kufeh and 'Irak, and gave it to 
Ziyad Ibn Hanzaleh, one of the friends and companions of 
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the flight of the blessed prophet, and a remarkably meek 
man, but who nevertheless, from his want of knowledge of 
military affairs, was unequal to the charge confided to him. 
It was therefore desirable that the Khalifeh should dismiss 
this person ; so he appointed 'Ammary in his place. He also 
sent 'Abdallah Ibn Mesu'dy with 'Ammary, to instruct the 
inhabitants of Kfifeh, 'Irak and Sawad, in jurisprudence, and 
in the laws of the religion of the glorious Kuran. The 
public, however, blamed the Khalifeh for neglect, saying : 
" You slight the companions of the flight and the defenders 
of the prophet, who are the chief men of the Arabs, and 
have placed over them an improper person ; you have even 
made him their Imam, to lead them in prayer." The Khalifeh 
quoting, as applicable to this occasion, the following verse of 
the Kuran : " And we were minded to be gracious unto them 
who were weakened in the land, and to make them imams, 
as well as the heirs (of Pharaoh and his people),"* gave 
'Ammary a banner, and dismissed him. 

He bound up also four other banners, and sent them off by 
four other distinguished persons. One of them he put into 
the hands of Nu'aim Ibn Mukrin, and told him to go directly 
to Hamadan. " For," said he, " the compact made with Ha- 
dhifeh has been broken ; attack them," he added, " and if you 
are victorious, go by that route into Khorasan after Yezde- 
jird." Nu'aim Ibn Mukrin did as he was directed, and put- 
ting his soldiers upon the march went as far as a place called 
Kankab. There he remained for the night, and in the dark- 
ness robbers came and stole away his horses, on account of 
which his men gave to the place the name of Kasr es-Sus. 
From thence they took Hamadan. 

Another banner was given by the Khalifeh to 'Otbeh Ibn 
Ferkady, and another to Bekr Ibn 'Abdallah, both of whom 
he ordered to go to Azerbijan, the one to take the road to the 
right by Hulwan, the other, the left-hand road by Mosul. He 
also gave a banner to 'Abdallah Ibn 'Attab, directing him to 
go to Isfahan. This last named person was one of the friends 
of the prophet, and one of the most eminent among his 
defenders, and belonged to the tribe of Khazraj. The Kha- 

* Sflrah xxvm. v. 4. 
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lifeh made him lieutenant of Isfahan, for he was a valiant 
and brave man. The Khalifeh also removed Abu Musa El- 
'Ashary from Basrah, and directed him to take the troops of 
that place, and go to 'Abdallah Ibn 'Attab at Isfahan ; and 
he appointed one 'Amru Ibn Sarak to be governor of Basrah. 
Three times did the Khalifeh remove Abu Musa from the 
government of Basrah, always giving it back to him after- 
wards, and one of these times was that just mentioned. The 
Khalifeh wrote to Ziyad Ibn Hanzaleh to accompany 'Ab- 
dallah Ibn 'Attab to Isfahan, and then, sending ten thousand 
men under 'Abdallah, directed that they should set off from 
Kufeh with as many more as he chose to collect. 

'Abdallah Ibn 'Attab went from 'Irak to Nehawend, and 
thence to Isfahan, where, preparing his forces for action, he 
gave to Warkah Ibn Riyah the charge of the front, to 'Abd- 
allah Ibn Warkah El-Asdy that of the right wing, and to 
'Isineh Ibn 'Abdallah that of the left. Half the distance be- 
tween Isfahan and Nehawend made a march of seven days. 
Thereabouts was one of the Persian chief nobles, named 
Kadeskan, who had a great number of troops with him, 
among whom were those who had escaped from Nehawend. 
This person had appointed under him one named Shahrezar, 
whom he had sent on in advance with a large force. Shahre- 
zar marched towards Nehawend, and encamped in one of the 
villages connected with Isfahan, called Rustak esh-Sheikh, 
and, 'Abdallah Ibn 'Attab having gone out to meet him, the 
two armies attacked each other, and a great battle ensued, in 
the midst of which 'Abdallah singled out and attacked Shahr- 
ezar, and with a blow of his sword killed him, on which 
the Persians were routed, and many fell under the hands of 
the Muslims. The village at which this engagement took 
place had a dihkan, named Isfendiyar, who made peace with 
'Abdallah. The latter took possession of the village. Such 
was the beginning of the reduction of Isfahan. 

'Abdallah now marched on to the walls of Isfahan. Ka- 
deskan, on his part, prepared his forces, and marched out of 
the city ; and he was a very valiant man. When the two 
armies came opposite to each other, this person went in 
front of his troops, and addressing 'Abdallah said : " Why 
should the blood of so many be shed ? I have heard that you 
are a brave man ; come then, let us two fight for the vie- 
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then let your troops become mine." 'Abdallah having ac- 
cepted this offer, they commenced fighting. Kadeskan 
struck 'Abdallah a blow with his lance, which passed, up to 
its middle, over the back of his antagonist to the bow of his 
saddle, touching the girth so as to cut it, and on towards the 
horse's tail. 'Abdallah sprang to his feet, without however 
letting go his hold of his bridle ; then, again leaping upon 
the animal's back, he brandished his lance and spear, and 
charged upon Kadeskan, who exclaimed : " I see you are in- 
deed a brave man, and I will give you whatever you may 
ask." 'Abdallah replied: "Become a Muslim, or pay the 
tribute-tax." Kadeskan accepted the latter alternative, and 
they made peace with each other, on the condition that who- 
ever chose to leave Isfahan should be at liberty to go wher- 
ever he pleased, without hindrance. 'Abdallah consented to 
this, so that peace was concluded. 

When 'Abdallah led his troops to Isfahan, Abu Musa. El- 
'Ashary marched out of Basrah to join him, taking with him 
the forces of Nehawend and Ahwaz. He reached 'Abdal- 
lah lbn 'Attab three days after peace was concluded, but be- 
fore he had entered the city, so that, Abu Musa having joined 
him, they entered it together. The whole city became trib- 
utary, and the tax was collected from each inhabitant. But 
'Abdallah having told the people that they might go wher- 
ever they pleased, they availed themselves of the permission, 
and went with their families to Kerman. 

'Abdallah now wrote to the Khalifeh, giving him news of 
the victory ; which caused him much pleasure, and he ap- 
pointed Saib lbn Akra'a governor of Isfahan, and commanded 
'Abdallah to march with Abu Musa El-'Ashary towards Ker- 
man, and to take with him Suhail lbn Ady. 'Abdallah did 
accordingly. 

This same year, the inhabitants of Kufeh complained 
against their governor 'Omar lbn Yasir, and the Khalifeh 
said he knew not what to do with them. " For," said he, " if 
I send them an eminent person like Sa'ad, they will find fault 
with him ; and if I send one less capable, they will still be 
discontented." So, calling privately Jebir lbn Mut'am, he 
told him : " I appoint you to be governor of Kufeh ; set off, 
but, till you reach the place, say nothing about it to any one, 
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lest the people discuss whether or not I have done well." 
Now Mughairah Ibn Shu'beh was at Medineh, and knew, 
when the Khalifeh was in private with Jebir, that it was to 
appoint him governor of some place, though he could not 
tell what one. Jebir, having returned to his own dwelling, 
said nothing about what had occurred to any one except his 
wife, and charging her with secresy directed her to prepare 
for the journey. Mughairah now went home, and told his 
wife to take a little travelling bread, and go to Jebir's dwelling, 
and ask his wife where her husband was going. His wife did 
accordingly, and entering the house gave her bread to Jebir's 
wife, saying : " Here is some bread for your husband's jour- 
ney ; where is he going ?" Jebir's wife replied : " To be 
governor of Kufeh, but do not tell any one of it." The wo- 
man then returned home, and told the news to her husband, 
who went forthwith to the Khalifeh, and exclaimed : " May 
God grant his blessing, O Prince of the believers ! whom 
have you appointed to be governor over the Muslims in such 
a place as Kufeh ?" " Whom do you suppose ?" asked the 
Khalifeh. <r Jebir Ibn Mut'am," answered Mughairah. The 
Khalifeh then inquired of him how he knew this. " For," 
said he, " I charged him to keep it secret, and not let it be 
known to any one." Mughairah replied : " He is not a man 
of confidence," and the Khalifeh then told him that he did not 
know what to do with the people of Kufeh, as they would 
complain of whomsoever he might send there. Mughairah 
remarked upon the character of the inhabitants of that city, 
that they required a governor over them who would punish ; 
on which the Khalifeh said : " If it be as you say, no one is 
so well fitted for the place as you." So he relieved Jebir of 
the charge, and sent Mughairah instead of him, and this per- 
son remained there until the Khalifeh's death, when he, 
together with Jarir Ibn 'Abdallah and Sa'ad Ibn Mes'ud 
Eth-Thakafy, returned to Medineh. This Jarir was also 
governor of Kufeh for one year. These events occurred 
A. H. 21. 

The Khalifeh sent 'Abdallah Ibn Mes'udy to Kufeh to 
teach the Kuran and jurisprudence. He now gave him 
the charge of the treasury. To Othman Ibn Meknefeh he 
gave the office of receiver of the ground-rents, and to Sharihah 
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the place of judge and magistrate, with a charge to divide 
among the believers the booty collected in the holy wars, so 
that the name of 'Omar might be remembered among them 
with pleasure. 

During this year, Hasan El-Basry was born ; 'Omar Esh- 
Sha'by went to Kufeh ; and the Khalifeh 'Omar caused the 
Jews to be removed from Khaibar, and that place to be appor- 
tioned among the Muslims. 

The taking of Hamadan. 

Nu'aim went with a goodly number of soldiers to Hama- 
dan, where there was a governor named Habesh-Shum, who 
after having made peace with Hadhifeh broke it, and con- 
verting the city into a fortress assembled a large force within. 
When Nu'aim arrived, this governor asked aid from Azerbi- 
jan, and was reinforced by a large body of troops. Nu'aim 
wrote to the Khalifeh to inform him of this circumstance ; 
and he was troubled, and wrote to Hadhifeh, then in Neha- 
wend, directing him to send to Nu'aim all the men he had 
with him, which he did. 

Habesh-Shum then, having been reinforced by many troops 
from Persia, marched out of the city to meet Nu'aim ; and a 
battle ensued, in which the two armies so withstood one anoth- 
er that it was said to be a harder fought battle than even that 
of Nehawend. It continued for three days and three nights, 
after which Habesh-Shum's soldiers gave way, and the 
Persian army was defeated. Nu'aim took possession of Ha- 
madan, and sent troops in pursuit of the fugitives, who fled 
towards Rei, where a person was stationed by Yezdejird with 
a large force, who was a descendant of Bahram-Tshupin, 
named Siyawesh Ibn Bahram Ibn Bahram Tshupin. The 
Muslims pursued the fugitives as far as Sawah and there stop- 
ped. This Sawah is three stations from Rei, and from 
Hamadan to Rei is a distance of six stations. Nu'aim divi- 
ded the booty, and taking out the fifth part sent it to the 
Khalifeh, with news of the victory, by three individuals 
who all bore the name of Semmak, namely, one Semmak 
Ibn Mekhrameh, another Semmak Ibn Harith, and another 
Semmak Ibn 'Obeideh. The Khalifeh was in great distress 
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when they arrived, but was rejoiced to hear the news of 
the victory, and to see the booty. He inquired of these 
individuals their names, and they answering that they were 
called Semmak, he exclaimed : " God ! elevate and 
strengthen islamism by them."* Nu'aim in his letter in- 
formed the Khalifeh, that there were in Rei a great number 
of soldiers from Fars, under a descendant of Bahram-TsM- 
pin, to which the Khalifeh replied by the messengers, that 
he must name whomsoever he pleased to be governor of 
Hamadan, send Semmak Ibn Harith with some thousands of 
men to Azerbijan, and go himself against Rei, and that he 
must not suffer the Persians to collect any where. When 
the Khalifeh's letter reached Nu'aim, he appointed Yezid Ibn 
Kais governor of Hamadan, sent Semmak Ibn Harith with 
two thousand men to the aid of those in Azerbijan, while 
he with the remainder marched against Rei. 
Hamadan and Rei were both taken A. H. 22. 

The taking of Rei. 

When news reached Siyawesh that the Arab forces were 
marching against him, he in his turn wrote to the Persian 
princes, saying : " The Arabs are coming upon me, and no 
one has been able to withstand them, when they have deter- 
mined to march any where ; and the king Yezdejird is far 
away. Should he come to Rei, you cannot retain the po- 
sition you occupy ; but, if you send troops to my aid, I 
will make myself a buckler to you, and fall in your defense. 
If you send none, not only shall I have to fly, but you also 
will be destroyed." Most of them approved of his plan, and 
chose him their commander, and sent troops to his aid. An 
immense body of soldiers assembled, among whom was one 
of the most distinguished of the Persians, and a dihkan of 
Rei, named Zain. He was a cavalier of Ferghanah and the 
chief noble of Rei, and an enemy of Siyawesh. He was at 
Rei on account of its being the season for sowing, as he be- 
longed to that city. His sons, who were extensive cultiva- 
tors in that part of the country, were constantly in dispute 

* This is a play upon the name Semmak, which literally signifies " a sup- 
porter." 
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with Siyawesh. When Nu'aim went with his troops to Sa- 
wah, in order to be near to Rei, Zain with all his family 
went out to meet him. Near to Rei there was a village 
named Kohad ; it was there that he met Nu'aim, and asked 
for quarter and to be treated as a friend, which was granted. 
Zain informed Nu'aim that there were a great number of 
troops in Rei, whom he could not possibly encounter except 
by stratagem ; and when Nu'aim inquired as to the stratagem 
to be employed, he said : " Give me two thousand men, and, 
while you attack them in front, I will enter the city in their 
rear, and as they on hearing of this will fall back upon the city, 
do you pursue, and cut them down." Nu'aim gave him the 
two thousand men, and sent with him his own brother's son, 
Mundhir Ibn 'Amru Ibn Mekhrameh. He gave to the for- 
mer the command of the troops, and directed the latter to 
obey him in all things. Zain took the troops, marched 
against the city, surrounded it, and at night went in the di- 
rection of Khorasan. The next day, the troops of Siyawesh 
came out of Rei on the side of Mukran, and took their stand 
near the mountains, having them in the rear. Now that spot 
was the praying-ground of Rei. As soon as Zain heard that 
the fighting had begun, he sent word to Mundhir, and then 
with his troops descended the mountain of Tabar, threw 
himself into the city, and put the inhabitants to the sword. 
When tidings of this reached Siyawesh, all his troops turned 
back to the city to protect their dwellings, and were killed 
in masses. Siyawesh's men having thus deserted him, he also 
returned. Nu'aim pursued them ; the Persians were put to 
the sword both in front and on the rear, and when they 
entered the city blood flowed in the streets like water. A 
few only of the Persian troops survived, and these fled. The 
people of Rei gathered around Kukus in Dameghan. 

When Nu'aim entered the city, he ordered it to be sacked. 
Zain and all his family had quarter, and he was made gov- 
ernor, after its castle, however, had been destroyed, and was 
left in the condition in which it is to this day. 

There was a chief in Demawend named Merdan-Shah, 
who, when the fugitives reached him, knew that the cause 
of the Persians was lost. So he sent persons to Nu'aim at 
Rei, to ask quarter and treat for peace, agreeing to pay the 
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capitation-tax. The troops returned from Demawend, while 
the Persians who had fled passed Kumish, and went to Dame- 
ghan. Siyawesh having been killed in the battle, his dis- 
comfited soldiers had no head or leader, so that those who 
had come to his aid returned to their own homes. Those 
who belonged in Rei continued there still. 

Now when Nu'aim and Mudhar El-'Ajely sent a fifth of 
the booty and news of the victory to the Khalifeh 'Omar, 
the former reported that the Persians had assembled at 
Kumish. To this the Khalifeh replied, that there was no 
one who could be left to command the troops in Rei, that 
therefore he must send his brother Sawid Ibn Makrany against 
that place, while he himself remained in Rei, and that, when 
the troops should have taken Kumish, he must follow after 
them, and continue to do so, wherever they might go. 
Nu'aim, having read this communication, sent Sawid with 
the forces, and after him Semmak Ibn Mekhrameh ; he sent 
also, by another route, 'Otbeh Ibn Shauky. On the arrival 
of Sawid's troops at Kumish, the forces there dispersed, for 
there having been no harvesting at that place they could not 
remain. Sawid reached Dameghan, and entered that city. 
All the troops there went to Gurgan and Tabaristan, Sa- 
wid again put his troops in motion, and proceeding towards 
Gurgan fought at Bastam, a place connected with Kumish. 
There was a person in Gurgan, of the race of the kings of 
Dailam, of the Persian religion, whose name was Murzaban ; 
all Daghistan and Gurgan were under him. In Tabaristan 
there was another person, named Isfahid, who, together with 
the former, held the whole of that country. 

The conquest of Gurgan and Tabaristan. 

So then the king of Gurgan was named Murzaban, and 
was of the Dailamy race ; and Isfahid was king of Taba- 
ristan. When Sawid with his troops marched towards 
Gurgan, and was within one day's journey of Murzaban, 
this person embraced islamism, and made peace with Sawid 
on condition that the ground-rent of Gurgan should accrue 
for his benefit, and that every one who did not become a 
Muslim should pay a capitation-tax. He thought that, when 
news of this should reach Isfahid, he also would make peace, 



and not go to war alone ; but, in case he should nevertheless 
do so, MurzaMn promised to join the troops of Gurgan and 
fight against him. On these terms, Sawid consented to peace, 
and went with Murzaban to the city, where the latter caused 
criers to proclaim that all persons who desired to become 
Muslims should leave the city, and that those who did not 
should pay the ground-rent. When Isfahid heard this, he 
gathered his chief nobles around him, among whom was one 
Ferkhan, who was a man of distinction. Ferkhan was 
called the Leshker-Kesh, or military commander, of Khorasan, 
on account of his having conducted an army from thence. It 
is said in the Persian histories, that Ferkhan bore the title of 
Shah of Gilan, because he was so addressed in writing. A 
custom in accordance with this is observed at the present day. 
All the military commanders gathered around Ferkhan, and 
inquired of him what he wished them to do, upon which he 
said : " This Persian religion of ours has become obsolete, 
and the new religion which has come among us is in repute ; 
it is therefore better for us to make peace, and agree to pay 
the capitation-tax." All agreeing with him, he then sent a 
person to Sawid, and made peace, on condition that the whole 
of Tabaristan should annually pay the sum of five hundred 
thousand dirhems, and also that, should the Muslims need 
troops, none should be levied in that quarter. Sawid in ac- 
cepting these terms received from Ferkhan five hundred thou- 
sand dirhems, and remaining in Gurgan wrote an account of 
the transaction to the Khalifeh, together with the news of 
the taking of Kumish, which occurred A. H. 22. 

The conquest of Azerbijan and the Derbends of Haziz. 

The Khalifeh 'Omar wrote to Nu'aim to send Semmak 
Ibn Harith to Azerbijan, but he had already sent thither 
'Ismeh Ibn Ferkady and Bekr Ibn 'Abdallah. The fire- 
temples of the Persians were there. In the Pehlewy tongue 
fire is called azer, and for this reason the Persians gave the 
country that name. The great fire which they worshipped 
was there. From where the limits of Hamadan begin, to 
Zenjan and Auherah and the last of the Derbends of Haziz, 
the whole country bears the name of Azerbijan. At its farther 
extremity there are many roads which lead to the country of 
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Haziz, all which, some being near the sea* and others inland, 
bear the name of Derbends, or passes. In the Arabic, bdb, 
gate, the plural of which is abwdb, is equivalent to this word 
derbend. There is a city on the sea-shore called Haziz, 
where merchants assemble to buy and sell their goods ; and 
as at that place all the different passes meet, it is called Bab 
el-abwab, or the gate of gates. Excellent small carpets are 
made there. 

'Ismeh Ibn Ferkady was marching forward from one di- 
rection, and Bekr Ibn 'Abdallah from another, when the latter 
fell in with a prince of Azerbijan named Isfendiyar, who ap-. 
proaching him inquired whether he wished to take that posi- 
tion by force, or peaceably ; to which Bekr having replied : 
" Peaceably," this person said : " Then take me prisoner ; but, 
if you put me to death, the whole population of Azerbijan 
will avenge my blood upon you, and continue ever afterwards 
to war against you." So Bekr forthwith apprehended him, 
and put him in confinement. 

Semmak was sent by Nu'aim to render aid in Azerbijan, 
and there learned what Bekr had done to Isfendiyar, and how 
he had taken possession of all the places in the vicinity of 
that where this person was. Thus far Bekr had carried on 
no war in Azerbijan ; but he wrote to the Khalifeh that he 
had put Isfendiyar in confinement, and had as yet waged no 
war in Azerbijan, and asked permission to march against the 
Derbends and take them. 

One of the dihkans of Azerbijan was named Bahram Ibn 
Farakh-Zad; this person now assembled his troops and 
marched against Bekr, to offer him battle. Bekr, 'Ismeh and 
Semmak all united, and made battle against Bahram, and 
routed him, and took much booty. Upon this, Isfendiyar told 
Bekr that this was the last person remaining to oppose him, 
and that, he being sorely defeated, Azerbijan was now won. 
"Go wherever you choose," said he, "there is no one to 
oppose you." Bekr wrote to Khalifeh an account of this 
conquest, and sent him one fifth of the booty, and at the 
same time asked leave to march against the Derbends, which 
was granted. 

* i. e. The Caspian sea. 
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Then Bekr made 'Ismeh governor of all Azerbijan, left 
Semmak Ibn Harith with his troops to render him aid, and 
recommended Isfendiyar to his care ; and taking his own for- 
ces he himself marched towards the Derbends. He next 
wrote to the Khalifeh, informing him that he had given Azer- 
bijan in charge to 'Ismeh ; from which 'Omar understood that 
he had gone to the Derbends, and supposing that he would 
need reinforcement, he directed Sarrakeh Ibn 'Amru to take a 
few troops and proceed to the Derbends of Haziz, for the pur- 
pose of aiding him. " Take," said he, " a number of brave 
fellows, such as 'Abdallah Ibn Rabi'ah and Hadhifeh Ibn Es- 
Sindy, and depart." Sarrakeh, having been appointed by the 
Khalifeh to the command of the whole force, took his de- 
parture with the troops of Basrah. The Khalifeh also wrote 
to Habib Ibn Muslimeh, directing him to take the troops of 
Jezair, and march to the aid of Bekr at the Derbends, which 
he did at the head of a large body of men. 

Now Sarrakeh went by one pass, and Habib by another, 
but both passes came out at Haziz. Sarrakeh sent 'Abd Er- 
Rahman Ibn Rabi'ah in advance, but the pass to which these 
two were to go was held by a king, or prince, named Shahr- 
Zad, who, on the approach of 'Abd Er-Rahman, came to meet 
arid make peace with him, on condition that he was not to 
pay the capitation-tax. " For," said he, " I am between two 
enemies, the Rus* on the one hand, and the people of Haziz 
on the other, who are foes to all the world, but particularly to 
the Arabs. These alone are the occasion of all our fighting. 
So then, instead of paying the capitation-tax, we will march 
against them with our instruments of war and troops, keep the 
Derbends, and not permit these people to leave their seats. 
Rather than pay the tax, we will annually make war with 
them." To this offer 'Abd Er-Rahman replied : " There is 

* This mention of the Rus by our author has, we apprehend, an important 
bearing on the interpretation of Ezekiel xxxviii. 2, and on the origin of the 
Russians. The Rus of the seventh century, here spoken of, whom our author 
afterwards connects with Yajuj and Majuj, form an important link between 
the Rosh associated with Gog and Magog by Ezekiel, (comp. the Roxalani of 
Pliny and Ptolemy,) and the Pm of the Byzantine, and Rus of oriental writers, 
of the tenth century and later, who are evidently Russians. 
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an officer superior in rank to me, with whom I will consult, 
to see whether or not he consents to this." He then sent 
Shahr-Zad with his own men to Sarrakeh, who said he would 
send a message to the Khalifeh before replying, which he hav- 
ing done, the Khalifeh signified his assent to the condition. 
Accordingly, these had no capitation-tax to pay, but, instead 
of that, guarded the Derbends, and kept the infidels from mo- 
lesting the Muslims ; and they were always at war with them. 

The same usage is still observed in Mawara-1-Nahr, the 
cities of which pay neither capitation-tax, nor ground-rent, for 
the reason that the inhabitants wage war with the Turks day 
and night, and prevent their falling upon the Muslims. 

After this, Bekr, Sarrakeh and Habib met there, and 
made peace with the people of all the Derbends, on condition 
that the Muslims should be free from molestation in that quar- 
ter, and should not be obliged, themselves, to keep troops 
there. 

Sarrakeh sent all those about him to one and another 
of the passes, and the towns on the mountains of the passes. 
He sent Bekr to a town called Kukan, and Habib to another 
named Teflis ; Selman Ibn Rabi'ah Bahily he deputed to 
another town, and Hadhifeh to another. In the mountains 
there were many towns which to this day are called Derbends.* 
He took all the Derbends of Allan and Haziz, and the Muslims 
were unmolested. Afterwards, he wrote an account of this 
to the Khalifeh, which rejoiced him very much, for he had al- 
ways feared lest, should the Rus and other infidels come upon 
the Muslims suddenly, they might do them harm ; but hear- 
ing of the arrangement for their safety he was much pleased, 
and wrote to Sarrakeh a letter of thanks. 

Sarrakeh died at the Derbends, and the news of his decease, 
having been sent to the Khalifeh, greatly distressed him. The 
Khalifeh wrote to 'Abd Er-Rahman, and confided the Der- 
bends to him, telling him that he must send good news of him- 
self, as his predecessor had done before him. So 'Abd Er-Rah- 
man said to Shahr-Zad : "I must come to these Derbends, and 
make the inhabitants embrace islamism," to which Shahr-Zad 

* One signification of derbend is " barrier." 
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replied that it was not then the proper time. " For," said he, 
" we have agreed not to let the infidels attack the Muslims." 
To this 'Abd Er-Rahman answered: "I cannot be quiet 
till I have passed to the other side of the Derbends ;" but 
Shahr-Zad told him: "When you go there, you will find 
many places belonging to the kings of the Allans and the 
Rus, called Balenjer. Beyond this is the wall, or barrier, 
of Yajuj and Majuj, which was built by Dhu-1-karnain."* 
'Abd Er-Rahman replied : " I will not go so far as that ; yet, 
were I not afraid to displease my Prince, I would proceed even 
to Yajuj and Majuj." Then, assembling his troops he entered 
the Derbends, and proceeded on towards the Balenjer, and 
having made Muslims of the inhabitants of all the towns 
within the distance of a hundred parasangs, he returned to the 
Derbends, where he remained from the time of the Khalifeh 
'Omar Ibn El-Khattab until that of 'Othman, — on whom be 
peace ! — when he died. 

Now, after the subjection of all these towns to islamism, 
one of the brave men who had been in the holy wars, went 
to the Khalifeh, and was inquired of by him how he passed 
the Derbends, and how the war had been carried on in the 
towns of the infidels. The man answered the Prince of 
the believers as follows : " When the infidels saw us, they 
said to themselves : We have never seen any soldiers like 
these, and they asked us : Are you angels, or are you sons 
of Adam ; to which we replied that we were sons of Adam, 
but that the angels of heaven were on our side, and that, 
whenever any one made war upon us, they came to our aid. 
On this account, therefore, they did not attack us. It became 
also a saying among them, that no one could kill any of us, 
because the angels were with us. So we went forward 
among these towns, when one of the inhabitants said to the 
others : Let us see whether these people die, or not ; and tak- 
ing his bow and arrow he stood behind a tree, and having shot 
at us killed one of our number, from which they knew that 
we were mortal. They then commenced making war upon 
us, and we turning back came once more to the Derbends." 

* See the Kuran, Surah xvm. w. 82 and ff. 
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One day 'Abd Er-Rahman was seated with Shahr-Zad, 
conversing on all sorts of subjects, when he perceived a ring 
upon his finger, the jewel of which was a red ruby, which in 
the day-time burned like fire, and at night was brilliant like 
a light. 'Abd Er-Rahman asked him from what place the 
jewel came, and who brought it. Shahr-Zad pointed out 
one of his own men as the person who had brought it from 
the wall of Yajuj and Majuj, adding : " There are many 
kings thereabouts, but one in particular holds the kingdom 
of the wall, which lies between the mountains. To every 
king residing there I sent a present by the hand of that man, 
and each one passed onward what was destined for the king 
of the wall, till it finally reached him. In return for the 
many articles which I sent him, I asked only one ruby. He 
it was, therefore, who sent this ring to me." 'Abd Er-Rahman 
then inquired of that person how it was obtained, and from 
whom, to which the man replied : " When I gave the pres- 
ents and the letter of Shahr-Zad to that king, he called his 
chief falconer, and ordered him to seek for him a jewel. 
The falconer answered that his Majesty should be obeyed. 
Then, having starved for three days an eagle belonging to 
him, he took me, and the eagle, and a piece of spoiled meat, 
and went up into the mountains near the wall. From the 
summit of one of these mountains I looked into a hollow 
which was wide, deep, and dirty, and so perfectly dark that 
I thought I had never seen such a spot. The falconer then 
said to me : I will throw this meat into the ravine, and let 
the eagle fly after it ; if he reaches it before it falls, nothing 
will be attached to it ; but if it falls on the ground, and he 
picks it up, I shall be sure to find something adhering to it. 
So, throwing the meat, he let fly the eagle after it ; the meat 
fell to the ground, and the bird picked it up, and returned, and 
perched upon the hand of the falconer. This ruby was found 
adhering to the meat, and the man having handed it to me, 
I kept it." 'Abd Er-Rahman, — on whom be peace ! — having 
directed him to describe the appearance of that wall, he said : 
" It is built of stone, iron and brass, and reaches from the 
summit of one mountain, down its side, up to the summit 
of another." 'Abd Er-Rahman said : " You have, then, really 
beheld the wall which the Almighty mentions in the Kuran, 
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in these words : And he said : Blow ye until it sets it (the 
iron) on fire ; and he said also : Bring me molten brass, to pour 
upon it."* He also asked the man of what color the wall was, 
whether it was white, or black. In the company there hap- 
pened to be a person who wore a white tunic from Yemen 
El-Ajjeh, with black rings in it, like those of a small shirt 
of mail. " The color of the wall," continued the speaker, 
"resembles that of this tunic," and 'Abd Er-Rahman made 
him affirm the correctness of the statement. After this, 
he asked Shahr-Zad what was the value of the ruby, to 
which he replied that no one knew its value. " But," added 
he, " beside giving something to this man, I sent a present 
worth three thousand dirhems to that king ; to some of the 
other kings also on the same route, presents of the value of 
three thousand dirhems ; and to others, presents worth two 
thousand dirhems." Shahr-Zad pulled the ring off his fin- 
ger, and offered it as a present to 'Abd Er-Rahman ; but he 
refused it, saying that it did not suit him, upon which 
Shahr-Zad said that, if he had been one of the Persian 
kings, he would have taken the ring from him by force. 
" Now," he added, " on account of your compact, and your 
fidelity in performing it, you will take all the world." In 
this year, the 22d of the Hijrah, Abd El-Malik Ibn Merwan, 
and Yezid lbn Mu'awiyeh were born. 

The death of Tezdejird, and the conquest of Khorasan. 

While Yezdejird was in Hulwan, the Most High gave op- 
portunities and success to the Muslim arms, on hearing of 
which he fled thence with his personal attendants to Rei, be- 
ing conveyed in a pendant chair upon the backs of mules. 
He travelled one station each day, always sleeping in his pen- 
dant chair. One day he had reached a stream, when his atten- 
dants, wishing to water the mules, awoke him. He inquired 
why they had done so. " For," said he, " I was dreaming that 
one of my royal ancestors was engaged in a dispute with 
Muhammed, in the presence of the All- Just. My ancestor 
said : O Muhammed ! let the days of the reign of my sons be 

* Stirah xvhl v. 95. 
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prolonged to the end ; to which Muhammed replied : Their 
years may be a hundred. But my ancestor asked for more. 
Let them be a hundred and ten, continued the prophet. My 
ancestor, however, asked for still more, and Muhammed was 
just going to say : Let them be a hundred and twenty, when 
you awoke me ; had you not called me, I should have ascer- 
tained how long our kingdom is to last." 

Yezdejird entered Rei, where was one of the chief no- 
bles named B&zinjader, who received him, and put him into 
a house ; and Yezdejird having asked him whether he in- 
tended to put him to death, he answered in the negative, 
but added : " We have deprived you of the government, and 
you can never have it again ; write, therefore, for me a doc- 
ument stating that you give Rei to me and to my children, 
so that hereafter, should any one become king, I may say 
that Yezdejird gave the command of this place to me." 
Yezdejird having given this document to the person who 
asked for it, he was restored to liberty, and was still in Rei, 
when Nehawend was taken. From Rei, Yezdejird went to 
Isfahan ; but, not feeling disposed to remain there, he went to 
Kerman ; and this country not pleasing him any better, he 
left it for Khorasan. Thence he next proceeded to Nishabur, 
and from thence to Merv. From this latter place he addressed 
letters to all the different cities which had not accepted islam- 
ism. In Khorasan, Fars, and Isfahan, all the Persians gave 
an honorable reception to these letters, and continued to regard 
Yezdejird as their king. Feeling himself safe in Merv he re- 
mained there, and issued his orders. About two parasangs 
from this place he erected a fire-temple, and he was yet there 
when it was completed. 

The author (Et-Tabary) says, that this statement was not 
drawn from the Persian historians, and I* have read in other 
works that, when Yezdejird had spent one year at Merv, he 
was put to death in a mill. The author adds, that Yezdejird 
left Merv for Merv Er-Rud, and wandered over the whole of 
Khorasan ; and that the Khalifeh sent Ahnef Ibn Kais to 
take him, who followed him into Khorasan, and thence, from 

* i. e. The Turkish translator. 
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city to city, until he reached Balkh ; that from this place the 
king wrote to the Khakhan of the Turks, asking for succor 
from him ; that the king of Tshin sent troops to his assist- 
ance ; and that Yezdejird afterwards crossed the Jeihun 
with the Khakhan, and, accompanied by his immediate fam- 
ily and relatives, went to Ferghanah, where he took up his 
abode. As the days of the Khalifeh 'Omar were ended, this 
must have occurred in the time of the Khalifeh 'Othman. 

But this account differs from that which is generally cred- 
ited. So I give, in addition to it, the account of the Persians 
themselves, as follows : 

In the year that Yezdejird wrote from Rei to Khorasan, 
the Muslims were carrying on their wars. They took 
Nehawend, and the Khalifeh gave them permission to go 
wherever they chose. Yezdejird now left Rei; but, not 
finding rest any where, he removed to Merv, where was 
the fire-temple just mentioned, and being safe there he 
made that his residence. From thence he wrote letters to 
every city of his kingdom. In the Persian historians I 
read that, when Yezdejird went to Merv, there were four 
thousand men there, but no superior person among them, 
who could lead them to battle. They were all palace-atten- 
dants, such as laborers, slaves, grooms, waiters; in short, 
all the four thousand were the king's own private servants. 
His wives, free women, and other females, his own people, 
and the members of his family, were of those who accompa- 
nied him thither from Medain, and he had no means of sup- 
porting them. 

Now in Khorasan there was a king named Mahu, to whom 
that province as far as the Jeihun had been entrusted by 
Yezdejird. Beyond that river, the whole country was held 
by the Khakhan of the Turks. When this Mahu heard that 
Yezdejird had left Medain, he became the son-in-law of the 
Khakhan, and united his own country with his ; and the two 
made a compact between themselves that, should either be 
in need, the other would go to his assistance with whatever 
the needy party might require. Yezdejird ordered this per- 
son to act in concert with him, and to enter his service ; 
but, instead of obeying him, he sent to the Khakhan for 
troops, with a view to making war upon his own king. 
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Seven thousand Turk soldiers were sent to his aid, and as 
they encamped before the gates of Merv, Yezdejird inquired 
of Mahu what they came for, and received for reply that 
the Khakhan had sent them to his assistance. Consequently, 
Yezdejird ordered Mahu to prepare for battle, and the latter 
gave an answer of acquiescence. Night coming on, Mahu or- 
dered the Turk soldiers to enter the city, and, halting in front 
of the palace of the king, to wait there until day-light, 
when, on the gates being opened, they could put him to death. 
But Yezdejird, having been apprised of this, commanded 
his slaves to lower him down from behind the palace- 
walls, with cords, and, this being done, proceeded a short dis- 
tance in the dark ; but being dressed in his gold-wrought 
suit and belt he became fatigued, and having chanced to 
come to a mill he asked its keeper, if he had not a place where 
he might seek a little repose in sleep. The miller, without 
recognizing him, spread a small carpet for him, and the king 
laid down upon it. Being weary he soon fell asleep, and in 
the morning the miller, seeing the belt, with its gold, around 
his back, from a desire to possess it, struck the sleeping king 
a blow with an axe, which killed him. Then taking off the 
belt he threw the body into the water. The same morning, 
Mahu entered the palace, but, not finding Yezdejird, was told 
that he had escaped behind the palace- walls. So he pursued 
him, but lost all trace of him till he reached the mill, where 
he found the suit of clothes and belt. The miller he put 
to death. 

After this, Mahu remained safe in Merv until the Khalifeh 
'Omar sent Ahnef with the troops of Kufeh and Basrah to 
Khorasan, who having conquered that country proceeded on, 
from city to city, to Merv. Mahu then fled, and crossed the 
Jeihun to the Khakhan, and remained in Turkistan. Ahnef 
subdued the whole of Khorasan, and the Muslims spread 
themselves over all the territory of Merv and Balkh, as far 
as to the Jeihun. He was better pleased with Merv Er-Rud 
and its vicinity than with any other country, so much so 
that he built a town there called Deiri-Ahnef, or in the Ara- 
bic Kasr Ahnef, which is on the farther side of Merv Er- 
Rud ; and there he remained during the most of the time of 
the Khalifeh 'Omar. 
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This is related concerning the reign and rule of Yezdejird 
by learned men, and by the Persian historians, but the account 
of the author is different, as follows : 

When Yezdejird came to Merv, the Khalifeh 'Omar sent 
Ahnef Ibn Kais, with twelve thousand of the troops of Ku- 
feh and Basrah, in pursuit of him, with orders to follow him 
wherever he might go, until he should be driven from the 
face of the earth, for the Khalifeh was very fearful of him. 
Ahnef on his way to Khorasan first reached Isfahan, and next, 
taking the route by Tus to Kohistan, went near to Kain. 
Then, by that route entering Khorasan, he came first to Herat, 
and took it by the sword. As Yezdejird was at that time in 
Merv, Ahnef appointed a person named Sahar El-'Abd to be 
lieutenant of Herat, and continued on to Merv. There be- 
ing no one in command of Nishabur, that city was taken 
without fighting. Ahnef sent Metraf Ibn 'Abdallah with a 
large force to Nishabur and Harith Ibn Hasan to Sarakhs, and 
they took those two places without any resistance. He with 
his own men having advanced to Merv, Yezdejird fled from 
it, and went to Merv Er-Rud. Ahnef encamped at Merv, and 
Yezdejird sent envoys from Merv Er-Rud to the Khakhan 
of the Turks, the king of Sughd, and the king of Tshin, 
asking aid from them. 

Ahnef remaining in Merv, the Khalifeh sent from Ku- 
feh four Arab commanders to join him, one of whom 
was 'Alkameh Ibn Nasr El-Basry, another 'Abdallah Ibn 
Abu 'Okail Eth-Thakafy, another Rabi'a Ibn 'Amir Et- 
Temimy, and the fourth Ibn 'Amm Ghazal El-Hamadany. 
When these persons reached Ahnef, he appointed Harith 
Ibn Nu'man Bahily to be lieutenant of Merv, and went for- 
ward to Merv Er-Rud. Yezdejird now left this place, and 
going in haste to Balkh put himself into its fortress. As Merv 
Er-Rud was the central point of Khorasan, and because it 
was near to Merv, Herat and Nishabur, Ahnef remained there. 
His troops from Kufeh he sent on to Balkh, which they at 
first had to fight for, but eventually took peaceably. Yezde- 
jird escaped from them, and crossed the Jeihun, and when 
Ahnef arrived at the gates of Balkh, he found that the Muslims 
had already taken possession of the place. Ahnef next sent 
troops against the city of Tukharistan, and captured it ; then 
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stationing Rabi'a Ibn 'Amir with the troops from Kufeh in 
Balkh, he went and encamped again at Merv Er-Rud. 
From thence he wrote to the Khalifeh, giving an account of 
the conquest of Khorasan and the flight of Yezdejird to the 
Turk borders. When the Khalifeh heard of this, he ex- 
claimed : " What shall we do ! would that, instead of our 
making this conquest, there had been a fire, or a sea, between 
it and us, that no one could have gained it !" 'Aly, — on whom 
be peace! — having asked the Khalifeh: "0 'Omar! why- 
are you averse to the conquest of Khorasan ?" the latter re- 
plied: "Because its inhabitants have three several times 
broken their compact ; much blood has already been shed, 
and many persons have died, and I do not wish Muslims to 
die there." The Khalifeh, therefore, wrote to Ahnef: "You 
have gone far enough ; do not cross the Jeihun, but remain 
in Khorasan ; and endeavor not to change your mien, nor to 
adopt the Persian food and elegancies ; continue in your own 
habits, that victory from God may be ever with yon. If you 
do change your habits, God will reverse the conquering pow- 
er which He has given to you." 

When Yezdejird crossed the Jeihun, he went to Sughd, 
the king of which had assembled a numerous force, and invi- 
ted the people of Ferghanah to join him ; which they having 
done, he crossed the Jeihun in company with Yezdejird, and 
came to Balkh. Meanwhile, Rabi'a Ibn 'Amir left that place 
for Merv Er-Rud, and Yezdejird, assembling the troops of the 
Khakhan of the Turks with those of Balkh and Tataristan, 
marched with fifty thousand mounted men against Ahnef, 
who at that time had only twenty thousand men with him. 
The Khakhan's soldiers came to Deiri-Ahnef, where Ahnef 
then was, near to Merv Er-Rud, and there, morning and 
evening for two months, fought with the Muslims. One 
night, the officer on guard among the Turks was a person 
of a tribe related to the Khakhan. Ahnef learning this 
went out, and fought with him in single combat, and killed 
him, the officer, however, not knowing with whom he fought. 
This person was one of three brothers, and one of the survi- 
ving two, hearing of his brother's death, came out against 
Ahnef, and was also killed. The third afterwards met with 
the same fate from the hand of Ahnef. When morning 
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came, the circumstances were made known to the Khakhan, 
and he went out to see the three dead brothers. At the sight 
of them, his heart burned, and he said to the Turks : " This 
is a disastrous war ; how many of our troops have been kil- 
led in it ! Much as we are endeavoring to conquer this king- 
dom for Yezdejird, we meet with no success ; and indeed 
what have we in common with him ?" So, collecting his 
troops together, he crossed the river, and went away to Tur- 
kistan, by the way of Balkh. 

Yezdejird, seeing that the Khakhan was gone, left Deiri- 
Ahnef, and went towards Merv, for there he had placed 
all his money and valuables. On arriving at Merv, how- 
ever, he found Harith Ibn Nu'man with the Muslim forces 
besieging it ; so, taking his valuables he set off for Balkh 
in the track of the Khakhan. All the Persian chief nobles 
who were with him inquired among themselves what they 
should do ; and learning from Yezdejird that he was going to 
join the Khakhan, and accompany him into Turkistan, they 
told him that, if he really was going among the Turks, they 
would not go with him. " For," said they, " there is no relig- 
ion of any sort among them, nor can any confidence be 
placed in them. If you desire quarter," added the nobles, 
"go to the Arabs, and ask it of them, for they have driven 
you from your home. Give them the riches you possess, 
and they will restore you to your home again, and us to 
ours." But Yezdejird would not consent to this, and replied : 
" I can not endure to see another king filling my place." At 
this, they exclaimed : " Nor can we permit the riches and treas- 
ure which our forefathers accumulated with so great pains, and 
the valuable jewels of the Persian kings, to be given by you 
to the Turks." Having said this, they deprived Yezdejird 
of all he possessed ; and taking it to Ahnef demanded quarter, 
which having been granted to them, each was allowed to re- 
tire to his own home. As for Yezdejird, he, accompanied by 
his private servants, went away to the Khakhan of the Turks. 
Ahnef divided the treasure which he thus acquired, among 
his soldiers, giving to each as much as the whole booty of 
Nehawend. 

The author says that, when the Persians forsook Yezdejird, 
he fled, and they pursued him, and having killed him in a 
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mill, threw his body into the river. But another account is 
as follows : 

Yezdejird, when he fled from Merv, went to the Khakhan 
at Balkh, and, he having already escaped across the Jeihun, 
followed him, and went into Turkistan. On reaching Sughd, 
he met his envoy returning from Tshin, with an answer to 
his letter, in which the king of that country wrote : " I know 
that the honor of kings and princes requires them to aid one 
another in time of need ; but, having inquired of the envoy 
whom you sent to me, respecting the appearance, the religion, 
the rites, and the conduct of these Arabs, against whom you 
ask the aid of my troops, I am convinced that they, by 
their religion, its rites and its faith, will conquer the whole 
world, that no one can stand before them, and that no one 
can make them change their determination. The best plan 
for you, therefore, is to resort to stratagem and dissimula- 
tion. Use then these means, that they may not drive you 
from your kingdom, and in the end you will be able to expel 
them." The Khakhan returned to his own country of Tur- 
kistan, and sent Yezdejird with his people to Ferghanah, 
where he took up his abode. 

As for Ahnef, he went back from Balkh to Merv Er-Rud, and 
wrote to the Khalifeh 'Omar an account of the conquest which 
he had made, stating also that he had driven Yezdejird out of 
Khorasan, which gave the Khalifeh, — on whom be peace ! — 
much joy, and relief from the apprehension which he had felt 
respecting him ; and the Khalifeh appointed Ahnef governor 
of that country, and commanded the troops of 'Irak to march 
to Fars. 

Now two years of the khalifate of 'Aly, — on whom be 
the Divine complacence ! — had passed. The people of Kho- 
rasan had broken their compact, and sacrificed their lives ; 
and Yezdejird, the last of the Sasanide kings of Persia, left 
Ferghanah in Turkistan, and coming again into Khorasan in 
the hope of regaining his lost kingdom was killed. 

(To be continued.) 
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